
 تفنيد الإدعاءات المثارة حول الجزية فى الإسلام
 

Refutation of the Claims Raised Concerning Jizyah in Islam 
 

 الكلام كث   شتتة   الموضتتو   هذا فى  نستترض  

  زاد  بت   ق يةت   فر ه  منتذ  المستتتتي يين  قةت   من  في ت 

 جميع  واصتتتتة   الايت م  تلت   فى  في ت   الصتتتت ت 

  ايت   وهى  الان  عن ت   الا  يركلمون  لا  المستتتتي يين

 الجزي 

We are addressing in this topic a 

point of contention that Christians 

have been talking about a lot 

recently. In fact, the uproar over it 

has increased these days, and now all 

Christians seem to talk about nothing 

else—the verse about the jizya (poll 

tax). 

 

 يف    الله  من  بتت   موحى  لتتنين  كيف  ويقولون

 والاقرل م  بت   لايتنينون  التذين  الاخ ين  على  أتت و 

 ق ئلا الرنصتتي ي  القنوات احنى  فى  احنهم ق م ب 

 ل تذه  ن ضتتتتع  ولن  ولوقرلرمونت   الجزيت   نتنفع  لن

 الموت من نج تن  في   ك ن وإن حرى الةلطج 

They ask: How can a religion 

revealed by God impose a tribute on 

others who do not believe in it, and if 

they don't pay, fight them? One of 

them even appeared on a Christian 

TV channel saying, "We will not pay 

the jizya, even if you kill us. We will 

not submit to this thuggery, even if it 

means saving us from death." 

 

  مستتتتر لت    بكلام  نركلم  لن  الموضتتتتو   هتذا  وفى

 ستتنصتتنم ب   الجزي   عن  ذل  قة  قي  م   اونك ر

 لايجين الذى  الشتتتت    هذا امث ل من المستتتتي ى

  بمضلوم ت  فقط  الض لى الصتتوت  ستتوى  ولايض ف

 فى  والجزيت   بصتتتتفت عت مت  الجزيت   عن  مستتتتي يت 

  والمق لات   الم اجع  ومن  خ صتت  بصتتف  الاستتلام

 المسي ي  والش  دات

In this discussion, we will not use 

worn-out arguments or repeat what 

has been said before about jizya. 

Instead, we will shock the 

Christian—especially the type who 

only knows how to raise his voice—

with Christian information about 

jizya in general and jizya in Islam in 

particular, sourced from Christian 

references, articles, and testimonies. 

 

 حق  الإستتتلام  فى  الجزي   موضتتتو   نوفى وحرى

 عن   خلال من سنض ض  الموضو   هذا  فى  ك ملا

  والجزي  ع م  بصتتف   الجزي   قضتتي   تغطى  نق ط

 وج   من  والجزي   خ صتتت  بصتتتف   الإستتتلام فى

  لأب  ث  مل   خلال من  وذل  المستتي ي  النظ 

 اشتت   لض    ب لاضتت ف  إستتلامي   وشتت وح ت

  وع    الجزيت   ايت   عن  الاستتتتلاميت   الرفت ستتتتي 

 الجزي  عن  مسي ي  وش  دات  ومق لات  تف سي 

To give the topic of jizya in Islam its 

full due, we will present it through 

several points covering the issue of 

jizya in general, jizya in Islam 

specifically, and the Christian 

perspective on jizya. This will be 

done through a summary of Islamic 

research and explanations, along with 

presenting the most famous Islamic 

interpretations of the jizya verse, as 

well as Christian interpretations, 

articles, and testimonies about jizya. 

 

 

 وهم  نق ط ست فى الموضع نل   وسوف

 

We will summarize the topic into six 

points: 
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 ?First: What is the definition of Jizya ؟؟؟؟؟ الجزي   تض يف  اولا:م هو

 

  

 Second: Is Jizya something الاسلام؟؟؟؟؟ ام اسر نث  الجزي  ه   ث ني :

innovated by Islam? 

 ?Third: What is Jizya in Islam الاسلام؟؟؟؟ فى الجزي  ث لث :م هى

 غتيت   كت امتت   متن  تت تتنر  التجتزيتت   هتت   رابتضتت :

 المسلمين؟؟؟؟؟؟

Fourth: Does Jizya undermine the 

dignity of non-Muslims? 

 ي نرمن ودفض   مشتتين عم  الجزي   ستت دستت :ه 

 المنظورالمسي ى؟؟؟؟؟؟؟؟؟ من المسي ى ك ام 

Sixth: From a Christian perspective, 

is Jizya a disgraceful act that 

undermines a Christian's dignity? 

 

  إذا الجزي  دفع  ي فض  من عقوب   خ مستتتت :م هى

 ب  ؟؟؟؟؟ ام ه تم

Fifth: What is the punishment for 

refusing to pay Jizya when required? 

 

  

 .We begin, with God's blessing الله ب ك  على ونةنأ

 ?First: The Definition of Jizya الجزي ؟؟؟؟؟  اولا:تض يف

  

 Linguistic Definition of Jizya in .1 :الض بي  اللغ  فى الجزي   تض يف- 1

Arabic: 

  بم   جَزاه    بمضنى زي(  )ج م د  من  مشتترق   الجزي 

 عمت   كت فت   يجزي،إذا  جزى الض ب:  تقول  صتتتتنع 

  على المج زا  من  مشتتترق   والجزي   إلي ، أ ستتتني

نِ وا  مت   جزاءَ   أعَطَوْهت   أن م  بمضنى:  فضِلت    وزن  م 

 الأمن من

Jizya is derived from the root (j-z-y), 

meaning to recompense someone for 

what they have done. The Arabs say 

"jaza yajzi" meaning he rewarded or 

requited for a favor done to him. 

Jizya is derived from "al-mujazah" 

(requital) on the pattern of "fi'lah," 

meaning that they give it as a 

recompense for the security they are 

granted. 

 

  

 Definition of Jizya in Islamic .2 :الاسلامى الفق  فى الجزي   تض يف- 2

Jurisprudence: 

 المسلمين  غي   من  تؤخذ  م لي   ض ية   هي  الجزي 

 بقت ئ م  مع  وع تنهم  المستتتتلمين  ذمت   في  دخلوا إذا

  نظي    الإستتتتلاميت   للتنولت   يتنفضون ت   دين م،  على

 فلا لنم ئ م وحقنً   عنوهم  من ل م  المسلمين حم ي 

 نظي   وكتذلت   المستتتتلمين،  من  أحتن  علي م  يرضتنى

 الإسلامي  النول  بم افق  انرف ع م

Jizya is a financial tax taken from 

non-Muslims who enter into the 

covenant and protection (dhimma) of 

the Muslims while retaining their 

religion. They pay it to the Islamic 

state in return for the Muslims' 

protection of them from their 

enemies, the preservation of their 

lives (so that no Muslim may 

transgress against them), and also for 

their benefit from the facilities of the 

Islamic state. 
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  الكرت بيت    المضت رف  دائ    فى  الجزيت   تض يف- 3

 :المسي ي 

3. Definition of Jizya in the Christian 

Encyclopedia (Dā'irat al-Ma'ārif al-

Kitābiyyah): 

  

  

 أم  من تقنم  أوخنم   بضتتت ع  أو م ل هى  الجزي 

 وقي مً  ال ضتتتو  علام   أوالمل   لأم   ف د من أو

 ب لنفق 

Jizya is money, goods, or service 

rendered by a nation or an individual 

to a nation or king as a sign of 

submission and for the purpose of 

providing expenses. 

  

  الضتتتت ية  تضت دل الجزي  كلمت   ان  على ينل وهذا

 ذل   فى  موجود يكن لم  الضتتتت ية  لفظ لان وذل 

 الرى  الق ون  فى  مستتتتر تنث  لفظ  هو  بت   الوقتت

 الاسلام بضن  ج ءت

This indicates that the word jizya is 

equivalent to "tax," because the term 

"tax" (ḍarībah) did not exist at that 

time; it is a term innovated in the 

centuries following Islam. 

  

 Second: Is Jizya Something ؟؟؟؟؟ الاسلام اسر نث  ام  الجزي  ه   ث ني :

Innovated by Islam? 

 

ً   الإستتتتلام  يكن  لم  يكن  لم  كمت   الأديت ن،  بين  بتنعت 

 من  الجزي   أخذوا حين  الأمم بين كذل  المستلمون

 الأمم  أختذ  فتنن  ولاير م،  ت تت  دخلتت  الري  الأمم

 ،  علم من أشت   المغلوب  الأمم من للجزي   الغ لة 

 .ذل  على ش هن أكة  الةش ي ف لر ريخ

Islam was not an innovation among 

religions, just as Muslims were not an 

innovation among nations when they 

took jizya from the nations that came 

under their authority. The practice of 

conquering nations taking jizya from 

subjugated nations is well-known; 

human history is the greatest witness 

to this. 

 

 حين  الصتتتور  هذه  شتتتيو   الجنين الض ن نق  وقن

 ممن  ستمض ن؟ ي  تظن م ذا " لستمض ن: المستي   ق ل

  بني م   أمن  الجزيت ،  أو الجةت يت  الأر   ملوك  يت ختذ

 الأجت نت اقت ل  من  بط س  لت   قت ل  الأجت نت ؟  من  أم

 .(25-17 )مرى " أح ار الةنون فنذاً  يسو : ل 

The New Testament reported the 

prevalence of this practice when 

Jesus said to Simon: "What do you 

think, Simon? From whom do the 

kings of the earth collect duty or 

taxes—from their own children or 

from others?" "From others," Peter 

answered. "Then the children are 

exempt," Jesus said to him (Matthew 

17:25-26). 

  بضض   على  غلةوا  حين  الستتتتلام  علي م  والأنةيت ء

 الأمم  من  الجزي   أخذوا  ونص ت   الله  ب م   المم ل 

 صنع كم  المغلوب ، الأمم واسرضةنوا ب   المغلوب ،

  "فلم علي م  تغل  حين  الكنض نيين  مع  يشتتو  النةي

 ج زرافستتتتكن  في الستتتت كنين  الكنض نيين يط دوا

  وك نوا  ومالي  هذا  إلى اف ايم وستتتط في  الكنض نيون

 ل م فجمع (،16/10  )يشتتو   الجزي "  ت ت عةيناً 

 .والجزي   الضةودي  بين

The prophets, peace be upon them, 

when they overcame certain 

kingdoms by God's command and 

victory, took jizya from the 

subjugated nations. They even 

enslaved subjugated nations, as the 

Prophet Joshua did with the 

Canaanites when he overcame them: 
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"They did not dislodge the 

Canaanites living in Gezer; to this 

day the Canaanites live among the 

people of Ephraim but are required to 

do forced labor" (Joshua 16:10). So 

he combined both enslavement and 

jizya for them. 

 الي ودي ، شتت ائع من  شتتي    تنقض  لم  والمستتي ي 

ً   المستتتتي   جت ء  فقتن ً   لا  للنت موس  مرممت    لت   نت قضتتتت 

 بنفع أتة ع  المستي  وأم  ب  (،5/17  مرى )انظ 

 لل وم ن، الجزي 

Christianity did not abrogate 

anything from the laws of Judaism; 

Christ came to fulfill the law, not to 

abolish it (see Matthew 5:17). 

Moreover, Christ commanded his 

followers to pay jizya to the Romans: 

ل وا" يييِنَ  مَعَ  تلَامَِيذهَ مْ  إِليَْ ِ   فَ رَْستتَ ود ستتِ  قَ ئِلِينَ: الِْ ي  

ضَليِم ،  »يتتَ   اللهِ   طَِ يقَ   وَت ضَليِم    صتتتتتَ دِ     أنَتت  َ   نضَْلَم    م 

، ِ ،  ت ةتَ لِي  وَلاَ   بتِ لَْ قي وهِ   إِلَى  تنَْظ      لاَ   لأنَت  َ   بتِ حَتَن  ج    و 

؟  مَ ذاَ  لنََ :  فقَ  ْ   الن  سِا وز  أَ   تظَ نُّ  جِزْيَ    ت ضْطَى  أنَْ  يَج 

و    فضََلِمَ  لاَ؟« أمَْ  لِقيَْصتتَ َ  ةْثَ  مْ  يسَتت   »لِمَ ذاَ  وَقَ لَ:  خ 

ب وننَِي ونَ؟  يتَ   ت جَ يِ َ اؤ  ونِي  م  ضتَ مَلتَ َ   أرَ    الْجِزْيتَِ «ا  م 

وا مْ: فقَتَ لَ   دِينتَ رًاا  لتَ     فقَتَن م  ورَ     هتذِهِ  »لِمَنْ   لَ     الصتتتتُّ

  »أعَْط وا  لَ  مْ:  فقََ لَ  »لِقيَْصََ «ا  لَ  :  واوَالْكِرَ بَ  ؟«قَ ل  

- 16/22للِ«ا")مرى للِ  وَمَ  لِقيَْصتَ َ   لِقيَْصتَ َ   مَ   إِذاً

12) 

"Then the Pharisees went out and laid 

plans to trap him in his words. They 

sent their disciples to him along with 

the Herodians. 'Teacher,' they said, 

'we know that you are a man of 

integrity and that you teach the way 

of God in accordance with the truth. 

You aren't swayed by others, because 

you pay no attention to who they are. 

Tell us then, what is your opinion? Is 

it right to pay the imperial tax to 

Caesar or not?' But Jesus, knowing 

their evil intent, said, 'You 

hypocrites, why are you trying to trap 

me? Show me the coin used for 

paying the tax.' They brought him a 

denarius, and he asked them, 'Whose 

image is this? And whose 

inscription?' 'Caesar's,' they replied. 

Then he said to them, 'So give back 

to Caesar what is Caesar's, and to 

God what is God's.'" (Matthew 

22:16-21). 

 ام  ب  استتتتلامي   بنع   ليستتتتت  ف لجزي  وب لر لى

 وهذا  الر ريخ فج  منذ علي   واعر د الةشتتت   ع ف 

  فلم ذا  المستتتي يين يقنستتت   الذى الكر ب  يق ه ام 

 ؟؟؟؟؟ علي  الاعر ا  إذن

Consequently, jizya is not an Islamic 

innovation but a practice known and 

customary to humanity since the 

dawn of history. This is affirmed by 

the scripture that Christians 

themselves venerate. So why object 

to it? 

  

 ?Third: What is Jizya in Islam الاسلام؟؟؟؟ فى الجزي  ث لث :م هى

 Definition of Jizya in Islamic .1 :الإسلامى الفق  فى الجزي   تض يف-1

Jurisprudence: 
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 المسلمين  غي   من  تؤخذ  م لي   ض ية   هي  الجزي 

 بقت ئ م  مع  وع تنهم  المستتتتلمين  ذمت   في  دخلوا إذا

  نظي    الإستتتتلاميت   للتنولت   يتنفضون ت   دين م،  على

 فلا لنم ئ م وحقنً   عنوهم  من ل م  المسلمين حم ي 

 نظي   وكتذلت   المستتتتلمين،  من  أحتن  علي م  يرضتنى

 الإسلامي  النول  بم افق  انرف ع م

Jizya is a financial tax taken from 

non-Muslims who enter into the 

covenant and protection (dhimma) of 

the Muslims while retaining their 

religion. They pay it to the Islamic 

state in return for the Muslims' 

protection of them from enemies, the 

preservation of their lives (so that no 

Muslim may transgress against 

them), and also for their benefit from 

the facilities of the Islamic state. 

 

 

  

 :The Purpose of Jizya -2 :الجزي  من الغ  -2

 الةشتت   مم رستت ت  عنن  يروقف  لا كض دت  الإستتلام

 ليجضل  ، ب لجزي  الإستلام ارتفع فقن  علي ، الست بق 

  عقتناً   لركون ب  لغت لة م، المغلوبون  ينفض ت   أت و  لا

 ً  دخلت  الري  والشتتضوب  المستتلم   الأم  بين  مة م 

 رعوير   في

Islam, as is its custom, did not stop at 

the practices of previous peoples. It 

elevated the concept of jizya, making 

it not a tribute paid by the vanquished 

to their conquerors, but rather a 

binding contract between the Muslim 

nation and the peoples who entered 

its protection. 

 

  

  الفضلت   : :و"الجزيت "  تفستتتتي ه فى  الطة ى  فيقول

 ، قضتتتت ه إذا  ، عليت "  مت   فلانت  فلان "جزى  :  من

  و"الجلستت " "القضن " مث   و"الجزي " ، "يجزي "

 ،  رق ب م  عن  ال  اج  يضطوا  حرى : الكلام  ومضنى

  . "عن   دفض  للمسلمين يةذلون  الذي

Al-Tabari says in his Tafsir: "Al-

Jizya is a noun derived from 'jaza 

fulan fulanan ma 'alayhi' (so-and-so 

paid what he owed him), 'yajzihi' (he 

pays him). Jizya is like 'al-qa'dah' and 

'al-jalsah'. The meaning of the 

statement is: until they give the tax 

(kharāj) from their hands, which they 

offer to the Muslims in defense of 

themselves." 

  

  أهتت   أعتطتى  تتفستتتتيت ه:إذا  فتى  التقت طتةتى  ويتقتول

 ثمت رهم  من  شتتتتيء  من م  يؤختذ  لم  الجزيت  الجزيت 

 يقت تت   أن  الإمت م  وعلى  زروع م  ولا  تجت رت م  ولا

 حظ  ولا ا قرت ل م في  ب م  ويستتتترضين  عتنوهم  عن م

 جزى  من  ،  فضلت   وزن ت   والجزيت   الفيء  في  ل م

 أعطوه  فك ن م ،  إلي  أستتتني عم  ك ف   إذا يجزي

 الأمن من  من وا م  جزاء

Al-Qurtubi says in his Tafsir: "When 

the people subject to jizya pay it, 

nothing is taken from their fruits, 

trade, or crops. It is incumbent upon 

the Imam (ruler) to fight their enemy 

for them and to seek their assistance 

in fighting. They have no share in the 

spoils of war (fay') or the jizya. Its 

measure is 'fu'lah', from 'jaza yajzi' 

meaning he recompensed for a favor 

done to him, as if they give it as 
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recompense for the security they are 

granted." 

  

 :  الستتتتلطت نيت  الاحكت م كرت بت  فى  المت وردي  ويقول

 أحنهم :  حق ن، تتت   الجزي   أي تتت   بةذل   ل م ويلرزم

 بت لكف  ليكونوا  ل م  ال مت يت   والثت ني:  عن م،  الكف

 م  وسين وب ل م ي   آمنين

Al-Mawardi says in his book "Al-

Ahkam Al-Sultaniyyah": "By paying 

it (the jizya), they are entitled to two 

rights: first, to be left alone (not 

fought), and second, to be protected, 

so that through being left alone they 

are safe, and through protection they 

are guarded." 

 

 للأستتر ذ والنصتت اني « »الإستتلام  كر ب في وج ء

 من  يكرفى ك ن الإستلام : م يلى عةنه  م من الإم م

 ،ثم ستتلط ن   ت ت المفروح  الأر   بندخ ل الفر 

  يكلف م   ثم  دينا  من  عليت   ومت كت نوا  النت س  ير ك

  صتتتتيت نر م   على  عونت   لركون  يتنفضون ت   بجزيت 

 في  وهم  ديتت رهم،  في  أمن م  على  والمت تت فظتت 

  ذلتت   بتضتتن  وعتت داتت تم  ومتضتت بتتنهتم  معتقتت ئتتنهت 

 في عم ،ولايضتتتت مون في أح ار،لايضتتتت يقون

 .مض مل 

Imam Muhammad Abduh states in 

his book "Al-Islam wa Al-

Nasraniyyah" (Islam and 

Christianity): "Islam was content, 

upon conquest, to bring the 

conquered land under its authority, 

then leave the people to their religion. 

It then required them to pay a jizya to 

contribute to their maintenance and 

the preservation of their security in 

their homes. Thereafter, they are free 

in their beliefs, places of worship, 

and customs, not harassed in their 

work nor wronged in their dealings." 

  

 هو  الجزاء  تفستي ه: فى  الشتض اوى  الشتيخ  ويقول

 فكت ن "ا يجزي "  و " جزى " مت د  وهي  الجزيت ا

 لأن  "   يجزي  "  "  جزى  "  من  فضلتت   الجزيتت 

ً  عملاً  ل م  قنم الإستتلام   حي ت م   على أبقى ب ن  طية 

  أن  فوجتت   إك اه،  غي   من  دين م  على  وأبقتت هم

 تضت لى  الله  أنضم  الري  النضمت   هتذه على  جزاء  ي ضطوا

 في  ستيضيشتون فنن م  ب لإستلاماوأيضت ً، علي م  ب  

  ويركفت    للإستتتتلام،  فيت   الولايت   إيمت ني   مجرمع

  أنفست م   في  ستلامر م وضتم ن  ب م ير م المستلمون

 كت ن  فتنذا  شتتتتيء،  كت   وفي  أموال م  وفي  وأهل م

 بمصتتتتت ل   تقوم  زكت    المت ل  لةيتت  يتنفع  المستتتتلم

 في  الموجودون  الكر ب  ف ه  والمستتلمين، الفق اء

ً  -  ينرفضون الإستتلامي  جرمعالم  ب ل نم ت  -  أيضتت 

 يؤدوا أن  علي م  ويج  ل م، الإستتتلام  يؤدي   الري

 ً   مثلاً   والإسلام  ال نم ت،  تل  نظي   م ل م  من شي  

 ح ب  في  جنتناً   يتنخلوا  أن  الكرت ب  أهت   يكلف  لا

 بذل ، هم تطوعوا  إذا إلا للمستلمين  عنو أي  ضتن

 ق ب م هي وإنم  ق  ، ف   ليستتت ف لجزي   إذن:

 ل م الإسلام أداه   منفض 

Sheikh Al-Sha'rawi says in his Tafsir: 

"Al-Jazā' (the recompense) is the 

jizya. It comes from the root 'jaza' 

and 'yajzi'. So jizya is like a 'fi'lah' 

from 'jaza yajzi', because Islam 

provided them with a good deed by 

preserving their lives and allowing 

them to remain on their religion 

without coercion. So they must give 

recompense for this blessing that God 

Almighty bestowed upon them 

through Islam. Also, they will live in 

a faith-based community governed 

by Islam. Muslims guarantee their 

protection and ensure the safety of 

their persons, families, property, and 

everything. Since a Muslim pays 

Zakat to the treasury which serves the 

interests of the poor and Muslims, the 

People of the Book living in Islamic 

society also benefit from the services 
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Islam provides. Therefore, they must 

contribute some of their wealth in 

return for those services. Islam, for 

example, does not require the People 

of the Book to join the military in war 

against any enemy of the Muslims 

unless they volunteer. Thus, jizya is 

not a coercive imposition, but rather 

compensation for a benefit provided 

to them by Islam "ا 

  كرت ب  فى  الق ضتتتت وي  يوستتتتف  الشتتتتيخ  ويقول

 الن س الاستلامي:ومن  المجرمع  في غي المستلمين

 في سةون  سط ي ،  نظ    الأمور  إلى  ينظ ون  من

 غي   على  الجزي   ف ضتتت   في  مرضستتتفً  الإستتتلام

 الأم   حقيق  وت ملوا أنصتتفوا أن م المستتلميناولو

 في  الإنصت ف ك   منصتفً  ك ن الإستلام  أن لضلموا

 الإستتتتلام  أوجت  فقتن  الزهيتن ا لجزيت ا هتذه  إيجت بت 

 )ف   ب عرة ره   الضستك ي (  )ال نم   أبن ئ   على

  التنفت    واجت   ب م  ونت ط  عين(  )ف    أو  كفت يت (

 وإن  المستتتلمين، غي  ذل  من  وأعفى  النول ،  عن

  التنولت   أن  ذلت   دولرت   ظت   في  يضيشتتتتون  كت نوا

  المض صتت ين  برضةي  أو  )عق ئني (  دول  الإستتلامي 

 مةتنأ  على  تقوم  دولت   أن ت   أي  جيت ()أيتنيولو  دولت 

 إلا  عن ت  دفت عتً   يقت تت   لا التنولت   هتذه  ومثت   وفك  ،

 ا ا  فك ت   وستتلام   مةنئ   بصتت    يؤمنون  الذين

  رأست   ليضتع شت   يؤخذ  أن  المضقول من وليس

  يضرقتن   فك    أجت   من  دمت   ويستتتتفت   كفت ،  على

 والغت لت  بت ،  يؤمن  لا دين  ستتتتةيت  وفي  بةطلان ت ،

  عن ب لنف   ل م يستتتتم   لا  ذات  نالم  لفي دين  أن

  أيضتتً   الجزي  أجل اوتستتقط من والقر ل  آخ ، دين

 القرت ل  في  المستتتتلمين  مع  التذمت   أهت   بت شتتتتر اك

 وقن  ا  الإسلام  أعناء  ضن  الإسلام  دار  عن  والنف  

 التضت تود  بتضتض  فتي  صتتتت احتت   ذلتت   عتلتى  نت    

  الذم  وأه   المستتلمين  بين أب مت الري  والمواثيق

 مننوب صت ل  كم  ا عن  الله رضتى عم   ع ن في

  أن  المستتتتي يين  )الج اجمت (  جمت عت   عةيتن   أبى

  عتنوهم،  على  وعيونتً   للمستتتتلمين  أعوانتً   يكونوا

 ب لجزي   يؤخذوا وإلا

Sheikh Yusuf Al-Qaradawi says in 

his book "Ghair Al-Muslimin fi Al-

Mujtama' Al-Islami" (Non-Muslims 

in Islamic Society): "Some people 

look at matters superficially and 

think that Islam is arbitrary in 

imposing jizya on non-Muslims. If 

they were fair and contemplated the 

reality of the matter, they would 

know that Islam was completely fair 

in requiring this modest jizya. Islam 

made military service obligatory 

upon its followers as a communal or 

individual duty, entrusting them with 

the defense of the state. It exempted 

non-Muslims from this, even though 

they live under its rule. This is 

because the Islamic state is an 

ideological state, or as 

contemporaries say, an 'ideological' 

state—meaning a state based on a 

principle and idea. Such a state is 

defended only by those who believe 

in the validity of its principle and the 

soundness of its idea. It is 

unreasonable to take a person who 

would place his head in his palm and 

shed his blood for an idea he believes 

false, for a religion he does not 

believe in. Moreover, the religion of 

the dissenters themselves often does 

not permit them to defend and fight 

for another religion. Jizya also falls 

away if the dhimmis (protected non-

Muslims) participate with Muslims 

in fighting and defending the Abode 

of Islam against the enemies of Islam. 

This was explicitly stated in some 

covenants and treaties concluded 
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between Muslims and dhimmis 

during the era of Umar, may God be 

pleased with him. Similarly, Abu 

Ubaidah's delegate made a treaty 

with the Christian community of Al-

Jarajimah that they would be allies of 

the Muslims and spies against their 

enemy, and would not be subject to 

jizya"ا 

 

  

  

 912548  رقتم  لتلازهت   فترتوى  فتى  جتت ء  كتمتت 

 من  الغ    يكن  مت يلى:لم  الجزيت   ب صتتتتو 

 من لون  المستتتتي يين على  الضتتتت ية  هذه  ف  

  وانم   ،  الاستلام قةول  عن  لامرن ع م الضق ب  الوان

 غي   وهم  التذمت   اهت   ستتتتت ئ   مع  يؤدون ت   كت نوا

 ت ول  كت نتت  التذين  التنولت   رعت يت   من  المستتتتلمين

  مقت بت    في  الجيش  في   تنمت ال  وبين  بين م  ديت نر م

 وفي  المستتتتلمين  ستتتتيوف  ل م  كفلر    الري ال م ي 

 المرفق الجزي  م ل ال ي    اه   قنم لم  ان  الستي  

  الجزي   هذه  دفضوا  انم   ان م  ص اح   ذك وا  ،  علي 

 من  الةغي  وامي هم  يمنضونت   ان  )  شتتتت يطت   على

 ستتتتج   ان حنث  وكذل   ،  ( وغي هم المستتتتلمين

  اهت لي  بضض  مع  اب م ت   يالر  المضت هتن   في  خت لتن

 فلنت   منضنت كم  فت ن  )  قولت   لل ي    المجت ور   المتنن

  الجزيت   المستتتتلمون  رد  اوقتن  (  فلا  والا  الجزيت 

  كمتت    ،  ل م  الأمن  ت قق  عتتنم  عنتتن  التتذمتت   لأهتت 

 لم  عن  الله  رضتتي عم   ال ليف  ع ن في  حصتت 

 ، المستلمين قوات لصتن ضت م   جيشت   ه ق  حشتن

  ان  حتنث  لمت   جت نري  المستتتتلمين  على  لزامت   فكت ن

  ب م   احنقت الري المض ك   في  نشت ط م ك   ي كزوا

 وك ن – عن  الله  رضتي  عةين  ابو بذل   علم فلم  ،

 المفروح   المنن عم ل  الى  كر  – المستتتلمين ق ئن

 من  الجزي  من  جةي م   علي م  ي دوا ب ن  الش م  في

 رددنت   انمت   )  يقول  النت س  الى  وكرت   ، المتنن  هتذه

 الجمو   من  لنت   جمع  مت   بلغنت   لانت   اموالكم  عليكم

 نقتنر لا  وانت   نمنضكم  ان علينت   اشتتتتر طرم  قتن  وانكم

 ون ن  منكم  اختذنت   مت   عليكم  رددنت   وقتن  ذلت   على

  ان  وبينكم  بيننتت   كرةنتت   ومتت   ،  الشتتتت ط  على  لكم

 من ط ئل  مة لغ ردت وبذل   ( عليكم الله نصتتت ن 

 ل ؤستتتت ء  بت لة كت   المستتتت يون فتنعت  التنولت   مت ل

 علي م  ونصت كم علين  الله ردكم ) اوق لو المستلمين

 علينت   ي دوا  لم  هم  كت نوا  فلو  -  ال وم  على  أي  -

  اذا ال كم وكذل  ( لن   بقى شتت  ك   واخذوا  شتتي  

  .سةق كم  الجيش في  تش ركوا

A fatwa from Al-Azhar (No. 912548) 

regarding jizya states: "The purpose 

of imposing this tax on Christians 

was not a form of punishment for 

their refusal to accept Islam. Rather, 

they paid it along with all the 

dhimmis—the non-Muslim subjects 

of the state whose religion prevented 

them from serving in the army—in 

return for the protection guaranteed 

to them by the swords of the 

Muslims. In the Prophet's biography, 

when the people of Al-Hirah brought 

the agreed-upon jizya money, they 

explicitly stated that they paid this 

jizya on the condition that 'the 

Muslims and their leader protect us 

from oppression, whether from 

Muslims or others.' Likewise, Khalid 

recorded in the treaty he made with 

some inhabitants of towns near Al-

Hirah his statement: 'If we protect 

you, then jizya is due to us; if we do 

not, then it is not due.' Muslims even 

returned the jizya to the dhimmis 

when security for them could not be 

ensured, as happened during the reign 

of Caliph Umar, may God be pleased 

with him. When Heraclius mobilized 

a huge army to repel the Muslim 

forces, the Muslims had to 

concentrate all their efforts on the 

impending battle. When Abu 

Ubaidah, may God be pleased with 

him, the Muslim commander, learned 

of this, he wrote to the governors of 



 تفنيد الإدعاءات المثارة حول الجزية فى الإسلام
 

Refutation of the Claims Raised Concerning Jizyah in Islam 
 

the conquered cities in Syria to return 

the jizya collected from those cities. 

He wrote to the people saying, 'We 

are returning your money to you 

because news has reached us of the 

forces gathered against us. You 

stipulated that we protect you, but we 

are unable to do so. So we are 

returning what we took from you, 

abiding by our condition and the 

covenant written between us. If God 

grants us victory over them, we will 

uphold the covenant.' Thus, huge 

sums were returned from the state 

treasury. The Christians called down 

blessings on the Muslim leaders and 

said, 'May God return you to us 

victorious over them (the Romans). If 

it were them, they would not have 

returned anything to us; they would 

have taken everything left for us.' The 

same applies if they participate in the 

army, as mentioned earlier "ا 

  

  

  

  

  

 والضتتتت ائتت   والزكتت    الجزيتت   بين  الف  - 3

 :ال نيث 

3. The Difference Between Jizya, 

Zakat, and Modern Taxes: 

 

  الجزي   كر ب   فى الستت ج نى  راغ  النكرور  يقول

 أم   في  يطضن  مَنْ   كتت ُّ   فلي لاحِظ  :  الاستتتتلام  فى

  الظلم  صتتتتور  من  صتتتتور   إن ت   ويقول:  الجزيت 

 أن    يضلم حين  خ صتت    للشتتضوبا والإذلال والق  

  ول  المستلمون  ينفض   الري الزك   مق ب  في ت نفَع

  بكثي    ُّ أقت   هتذه الجزيت   قيمت   أن  -أيضتتتتً -  يضلم أن

  هذا في الزك  ؟!  في المستتلمون ينفض  م  قيم  من

 كت نتت  الأنتنلس  المستتتتلمون  فيت   دخت  التذي  الوقتت

 الشتتتت وط عليت   تنطةق  ممن الف د  يتنفضت   مت   قيمت 

 في  واحناً دين رًا للمستتتتلمين  الجزي  من  الستتتت بق 

 إجم لي من  ٪5ا2 ينفع  المستتلم ك ن  بينم   الستتن  

  ال ول،  علي  لوح  النصتتت ب بلغ  قن ك ن  إن م ل 

يِي  إستتلام  ح ل  وفي   وإذا  الجزي ، عن   تستتقط  الذمِي

 أج ه،  ل  دفضوا  القر ل في المستتتلمين مع شتتت رك

 الزكت    في  المستتتتلمون  يتنفض ت   كت ن  الري  فت لمةت لغ

 وغي هم الكر ب أه  ينفض   ك ن  م  أضتض ف  ك نت

 من  أقت   نفستتتت ت  هي الري  الزكت   تلت - الجزيت  في

Dr. Raghib Al-Sirjani says in his 

book "Al-Jizyah fi Al-Islam" (Jizya 

in Islam): "Let everyone who 

criticizes jizya and claims it is a form 

of injustice, oppression, and 

humiliation of peoples—especially 

when they learn that it is paid in lieu 

of the Zakat paid by Muslims—also 

realize that the value of this jizya is 

far less than the value Muslims pay in 

Zakat! At the time Muslims entered 

Andalusia, the value an individual 

meeting the conditions paid in jizya 

to Muslims was one dinar per year, 

while a Muslim paid 2.5% of his total 

wealth if it reached the minimum 

threshold (nisab) and a year had 
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 ٪20و 10 ينفع مَنْ  ف ن ك -الض لم  في ضت ية  أي

 ٪70  وأحيت نتً   50  يتنفع  مَنْ   هنت ك  بت   ضتتتت ائت ،

  ترضن ى  لا الإستتتلام في  بينم  م ل    على ضتتت ائ 

 الزكت    من  أقت     كت نتت  فت لجزيت   ٪ 5ا2  الزكت  

  أق     ت ضَنُّ  ب ذا وهي المستتتلمين   على  المف وضتتت 

 ك ن  م م  بكثي   أق     ك نت  ب   الضت لم، في ضتتتت يةت   

كْم أصتت  ب  يف ضتت   شتتضوب م على أنفستت  م ال  

 ألا    ال ستتتتول أم  فقتن ذلت   وفو  جِلتْنتَ ما  وأبنت ء

ن  بت   طت قت ت م،  فو   الكرت ب  أهت     ي كَل ف  مَنْ    توََعت 

ناً،  ظَلَمَ   مَنْ   »ألَاَ   فقت ل:  ي ؤذي م   أو  يظلم م ضتَ هتِ  م 

 شتَيْ ً  مِنْ    أخََذَ  وْ أَ  طَ قرَِِ ، فوَْ َ  كَل فَ    أوَْ   انْرقََصتَ  ، أوَِ 

 أن   أي:  الْقِيَ مَِ «ا يوَْمَ   حَجِيج      فَ نََ  نفَْس    طِي ِ  بغِيَْ ِ 

 .القي م  يوم وأح جُّ  أخ صم  الذي

passed. If a dhimmi converted to 

Islam, jizya was dropped, and if he 

joined the Muslims in fighting, they 

would pay him wages. The amounts 

Muslims paid in Zakat were 

multiples of what the People of the 

Book and others paid in jizya—this 

Zakat being itself lower than any tax 

in the world. Some people pay 10% 

and 20% taxes; indeed, some pay 

50% and sometimes 70% taxes on 

their wealth. In Islam, Zakat does not 

exceed 2.5%. Jizya was less than the 

Zakat obligatory upon Muslims, thus 

making it the lowest tax in the world, 

far less than what rulers themselves 

imposed on their own peoples and 

fellow citizens. Moreover, the 

Prophet commanded that the People 

of the Book not be burdened beyond 

their capacity; he even threatened 

those who wronged or harmed them, 

saying: 'Beware! Whoever wrongs a 

covenanted person (mu'ahid), or 

detracts from his rights, or burdens 

him beyond his capacity, or takes 

something from him without his 

consent, I will be his adversary on the 

Day of Judgment.' Meaning, I will be 

the one who disputes and argues 

against him on the Day of 

Resurrection." 

 الزكت    من  جتنا  بكثي   اقت   الجزيت   ان  يضنى  وهتذا

  مف وم   يض دلا  وكلاهم  المستلمين  على المف وضت 

 قيمت   بين  الف    مع ال ت لى  بت لمف وم  الضتتتت ائت 

  ال ت ليت   الضتتتت ائت   وقيمت   الزكت    وقيمت   الجزيت 

 وتنوع  

This means jizya is far, far less than 

the Zakat obligatory upon Muslims. 

Both correspond to the modern 

concept of taxes, with the difference 

in the amount of jizya, the amount of 

Zakat, and the amount and variety of 

modern taxes. 

  

 الإفرت ء  لجنت   صتتتتق رئيس  عطيت   التنكرور  ويقول

  التذمت   أهت   من  الجزيت   أختذ  إن  يقت ل  لا  بت لأزه :

 ،  الثت نيت  التنرجت   من  مواطنين  جضل م  أو  ل م  ظلم

 المسلمين على ف ضت الرى الزك    تق ب  فنن  

Dr. Attiya Saqr, former head of the 

Fatwa Committee at Al-Azhar, says: 

"It should not be said that taking jizya 

from the dhimmis is an injustice 

against them or makes them second-

class citizens, for it is equivalent to 

the Zakat imposed on Muslims." 
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 :Individuals Subject to Jizya .4 :الجزي  علي م ي ق اللذين الاف اد-4

 دون  المقتت تلين  من  الجزيتت   بتت ختتذ  الله  أم   وقتتن

  الذين ق تلوا }  ذل  على الآي  نصتتتت كم  غي هم

 مت   ي  مون  ولا  الآخ   بت ليوم  ولا  بت لل  يؤمنون  لا

  الذين من ال ق  دين  ينينون  ولا  ورستول  الله ح م

 وهم  يتتن  عن  الجزيتت   يضطوا  حرى  الكرتت ب  أوتوا

  {ص غ ون

God commanded that jizya be taken 

from those capable of fighting (al-

muqātilīn) and no others, as the verse 

states: "Fight those who do not 

believe in Allah or in the Last Day 

and who do not consider unlawful 

what Allah and His Messenger have 

made unlawful and who do not adopt 

the religion of truth from those who 

were given the Scripture - [fight] 

until they give the jizyah willingly 

while they are humbled." (Quran 

9:29) 

 

 

 

 الله رحم  علم ؤن  ق ل  تفستتتي ه: فى الق طةي  ق ل

 تؤختذ  الجزيت   أن  الق آن  عليت   دل  والتذي  :  علي م

 قت تلوا  :  قت ل  تضت لى  لأنت      المقت تلين  ال جت ل  من

 فيقرضتتتتي  الجزيت   يضطوا  حرى  :  قولت   إلى  التذين

 ليس  أنت  على  ويتنل  ا  يقت تت   من على  وجوب ت  ذلت 

 ،  لت   لمت   لا  لأنت      مقت تلا  كت ن  وإن  الضةتن  على

 لا  لمن  يقت ل  ولا  ا  يضطوا  حرى  :  قت ل  تضت لى  ولأنت 

  على  الضلمت ء  من  إجمت    وهتذا  ا  يضطي  حرى  يملت 

  ال جتت ل  جمتت جم  على  توضتتتتع  إنمتت   الجزيتت   أن

 النست ء دون يق تلون الذين وهم ،  الة لغين الأح ار

  عتلتى  التمتغتلتوبتيتن  والتمتجتت نتيتن  والتضتةتيتتن  والتتذريتت 

 ، هةت نال  في  واخرلف  ا  الفت ني والشتتتتيخ  عقول م

 ا  من م  تؤختذ  لا  أن ت   مت لت   عن  وهت   ابن  ف وى

 ير ه  لم إذا  هذا :  الم جشتتتون وابن  مط ف  ق ل

  يستتتقط    لم ت ه   ثم  ف ضتتتت فنن  ف ضتتت    بضن

  )لا   الأجنت د:  أم اء  إلى  عم   كرت   وقتن  ا  ت هةت 

 ولا والصتتتةي ن، النستتت ء  على  الجزي  تضتتت بوا

 أي المواستي(  علي  ج ت من  على إلا  تضت بوه 

 .حرلامالا ن هز

Al-Qurtubi says in his Tafsir: "Our 

scholars, may God's mercy be upon 

them, said: What the Quran indicates 

is that jizya is taken from fighting 

men (al-rijāl al-muqātilīn), because 

God Almighty said 'Fight those... 

until they give the jizya,' which 

necessitates its obligation upon those 

who are fought. It also indicates that 

it is not upon a slave, even if he is a 

fighter, because he possesses no 

wealth, and because God Almighty 

said 'until they give' – one does not 

say of someone who possesses 

nothing 'until he gives'. There is 

consensus among scholars that jizya 

is only imposed upon the heads of 

free, adult men—those who fight—

and not upon women, offspring, 

slaves, the insane, or the decrepit 

elderly. There is disagreement 

regarding monks. Ibn Wahb related 

from Malik that it is not taken from 

them. Mutarrif and Ibn Al-Majishun 

said: This applies if they became 

monks before its imposition; if it was 

imposed and then they became 

monks, their monasticism does not 

exempt them. Umar wrote to the 

military commanders: 'Do not 
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impose jizya on women or children; 

impose it only on those who have 

reached puberty (man jarat 'alayhi al-

mawāsi "'ا) 

  

  الت جتت ل  عتلتى  تتفت    التجتزيتت   ان  يتضتنتى  وهتتذا

 القرت ل  على  القت درين  و  الةت لغين  الضت قلين  الأح ار

 الغي   الم ضتى او  الستن  كة ر دون  للم ل الم لكين

 بضتن  ير هةن  مت لم  ال هةت ن  او  القرت ل  على  قت درين

 او الصتتتتةيت ن او  النستتتت ء او  عليت  الجزيت  ف  

 وإن  ىحر  المقت تلين  غي   الضةيتن  او  المقرلين  الضةيتن

 الم ل  يملكون  جميض   ك نوا

This means jizya is imposed on free, 

sane, adult men capable of fighting 

and possessing wealth. It is not 

imposed on the elderly, the sick who 

cannot fight, monks (unless they 

became monks after jizya was 

imposed), women, children, slaves 

(whether fighters or not), even if all 

of them possess wealth. 

  

 When is Jizya Imposed and When .5  :تسقط ومرى الجزي  ف    يرم  مرى- 5

is it Dropped? 

  

 Scholars agree that jizya is imposed ح لرين فى الجزي  تف   ان  الضلم ء اجمع

in two cases: 

 

  

  التتنولتت   فى  المقيمين  المستتتتلمين  غي   على- 1

 من  ب م  النول   تكف   نظي   من م وتؤخذ  الإستتلامي 

 النول  وم افق  ب نم ت  وتمرض م وامن دف  

1. On non-Muslims residing in the 

Islamic state, taken from them in 

return for the state's undertaking of 

their defense and security and their 

enjoyment of the state's services and 

facilitiesا 

  

 المستلمين ق تلوا  الذين من المستلمين غي   على- 2

  اعناء  ستت عنوا او  ح ضتتوا او الض ن نقضتتوا او

  جيش  فيقوم المستتلمين  على ال  ب فى المستتلمين

  ف    ويرم ل م  عقت ب   بغزوهم  الإستتتتلاميت  النول 

 ودخول م  اراضتتتتي م  دخول  نظي   علي م  الجزيت 

  ق ل وقن الإستتتلامي   النول  وحنود نط   فى  مض  

 هى  الجزي   ف   فى  الأصتتتت   ان لم ءالض  بضض

  بنجم    ي ظى  لم  ال أى  هذا  ولكن فقط  ال  ل   هذه

 الأم  علم ء

2. On non-Muslims who fought the 

Muslims, broke a covenant, 

instigated or aided the enemies of 

Muslims in war against them. The 

Islamic army then invades them as 

punishment, and jizya is imposed on 

them in return for their lands entering 

the domain and borders of the Islamic 

state. Some scholars said that the 

original case for imposing jizya is 

only this second one, but this view 

did not achieve consensus among the 

scholars of the Ummah. 

  

 Scholars agree that it is dropped in ح لات  ثلاث فى  تسقط ان   الضلم ء اجمع وقن

three cases: 

  

  ان  على  المستتتتلمين  غي   مع  ال ت كم  اتفق  إذا- 1

  عتنوهم،  على  وعيونتً   للمستتتتلمين  أعوانتً   يكونوا

If the ruler agrees with non-Muslims 

to be allies of the Muslims and spies 
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 أبى  منتنوب  صتتتتت ل   كمت   بت لجزيت   يؤختذوا  وإلا

 ذل  على المسي يين )الج اجم ( جم ع  عةين 

against their enemy, and not to be 

subject to jizya, as Abu Ubaidah's 

delegate did with the Christian 

community of Al-Jarajimah. 

  

 مع  التذمت   أهت   بت شتتتتر اك  الجزيت   تستتتتقط- 2

 ضتن الإستلام دار  عن  والنف   القر ل في المستلمين

 في  صتت اح  ذل   على ن     وقن ا الإستتلام  أعناء

  بتيتن   أبت متتت  الترتي  والتمتواثتيتق  التضت تود  بتضتض

 الله  رضتتتى عم  ع ن في  الذم   وأه  المستتتلمين

  .عن 

2. Jizya is dropped if the dhimmis 

participate with Muslims in fighting 

and defending the Abode of Islam 

against the enemies of Islam. This 

was explicitly stated in some 

covenants and treaties concluded 

between Muslims and dhimmis 

during Umar's era. 

  

 حم ي  المستلمون  يسترطع  لم  إذا الجزي   تستقط- 3

  الإستلامي    النول   داخ  الموجودين المستلمين غي 

 عن  الله  رضتتي عم   ال ليف  ع ن  في  حصتت   كم 

 المسلمين  قوات  لصن  ض م   جيش   ه ق   حشن  لم 

  ان حنث  لم  نريجت  المستتتتلمين على  لزام  فكت ن ،

  ب م   احنقت الري المض ك   في  نشت ط م ك   ي كزوا

 وك ن – عن  الله  رضتي  عةين  ابو بذل   علم م فل ،

 المفروح   المنن عم ل  الى  كر  – المستتتلمين ق ئن

 من  الجزي  من  جةي م   علي م  ي دوا ب ن  الش م  في

 المنن هذه

3. Jizya is dropped if the Muslims are 

unable to protect the non-Muslims 

within the Islamic state, as happened 

during Caliph Umar's reign when 

Heraclius mobilized a huge army, 

and Abu Ubaidah ordered the return 

of jizya collected from the Syrian 

cities. 

 

  

  

 :The Amount of Jizya -6 :الجزي  مقنار-6

 

  عن  تضجز  كةي اً   للجزيتت   المتتنفو   المةلغ  يكن  لم

  على  يرج وز  لم ،  ميستتتوراً  ك ن ب   ال ج ل،  دفض 

 في  الواحن  النين ر وستلم  علي  الله  صتلى النةي ع ن

ً   دن ني  الأربض   يرج وز  لم  فيم  ستتتن ، ك    ستتتنوي 

 .الأموي  النول  زمن

The amount paid for jizya was not 

large or beyond men's means; it was 

affordable. It did not exceed one 

dinar per year during the Prophet's 

time, and did not exceed four dinars 

annually during the Umayyad period. 

  إلى مض ذاً   النةي  أرستتت  حين  الر مذى ستتتنن ففى

 مضت ذ:  يقول  دينت را،  من م  حت لم  كت   من  أختذ  اليمن

 اليمن،  إلى وستتتتلم  علي   الله  صتتتتلى النةي  )بضثني

 أو  تةيضتت ،  بق    ثلاثين  كتت   من  آختتذ  أن  فتت م ني

  على  زكت    )هتذه  مستتتتنت   أربضين  كت   ومن  تةيضت ،

  عنل   أو دين راً، ح لم ك  ومن  من م(، المستتتتلمين

 .الثي ب والمض ف ي: مَض ف )للجزي ((،

In Sunan Al-Tirmidhi, when the 

Prophet sent Mu'adh to Yemen, he 

took one dinar from every adult male. 

Mu'adh said: "The Prophet sent me to 

Yemen and ordered me to take from 

every thirty cattle a tabī' or tabī'ah, 

from every forty a musinnah (this is 

Zakat on Muslims among them), and 

from every adult male (ḥālim) one 

dinar or its equivalent in Mu'āfirī 

cloth (for jizya)." 
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 :  الجزيت   قتنر  تفستتتتي ه"وأمت   فى  الةغوى  ويقول

 صتلى ف لنةي من   ينق   أن  يجوز لا ، دين ر  ف قل 

 أي ،  حت لم  كت   من  يت ختذ أن  أم ه  وستتتتلم عليت   الله

 والفقي   الغني  بين  يفصتتتتتت   ولم  دينتت را  ،  بتت لغ

  على  تجت   لا  أن ت   على  دليت   وفيت   ،  والوستتتتط

 إنم  ، النستتتتوان  على  تجت  لا  وكذل   الصتتتتةيت ن

 ا  ال جت ل  من  الةت لغين الضت قلين  الأح ار  نم  تؤختذ

 دن ني  أربض  موستتت  ك  على أن   إلى قوم وذه 

 فقي   كت   وعلى  ،  دينت ران  مروستتتتط  كت   وعلى  ،

  . "ال أي أص  ب قول  وهو ، دين ر

Al-Baghawi says in his Tafsir: "As 

for the amount of jizya: its minimum 

is one dinar; it cannot be less than 

that. The Prophet ordered him to take 

from every ḥālim (adult) one dinar, 

without distinction between rich, 

poor, or middle class. This indicates 

that it is not obligatory upon children, 

nor upon women. It is taken only 

from free, sane, adult men. Some 

scholars hold that it is four dinars 

from the wealthy, two dinars from the 

middle class, and one dinar from the 

poor—this is the view of the 'people 

of opinion' (Ahl al-Ra'y)." 

  

  

 Who Has the Authority to Collect .7 :الجزي  جمع فى السلط ن ل م من- 7

Jizya? 

 

 بلن  أه  الإم م ع هن  تفستتتي ه:لو فى الق طةي  ق ل

 م  أداء من  وامرنضوا ع نهم نقضتتوا  ثم  حصتتن أو

 حكم  من  وامرنضوا  وغي هتت   الجزيتت   من  يلزم م

 غي   الإمت م  وكت ن  يظلموا  أن  غي   من  الإستتتتلام

  غزوهم  المستتتتلمين  على  وجتت      علي م  جتت ئ 

  .إم م م  مع وقر ل م

Al-Qurtubi says in his Tafsir: "If the 

Imam makes a covenant with the 

people of a town or fortress, and then 

they break their covenant, refuse to 

pay what is due from them, including 

jizya and other things, and reject the 

rule of Islam without having been 

wronged (and the Imam is not unjust 

towards them), then it becomes 

obligatory for Muslims to invade and 

fight them alongside their Imam." 

 

  

  ف    عن  المستتتتؤل  هو  ال ت كم  ان  يضنى  وهتذا

 وليس  بجيشتتتت   يق تل م  الذى وهو  وجمض    الجزي 

 ش   اى

This means the ruler (the Imam) is 

responsible for imposing and 

collecting jizya, and it is he who 

fights them with his army, not any 

individual. 

 

 Examples of the Condition of the -8 :الجزي  وءض فى الكر ب اه  ل  ل  نم ذج-8

People of the Book Under Jizya: 

 

 ذم   كر ب  وستتتلم علي  الله  صتتتلى النةي  كر  فقن

 ابن إلين  ينقل   النصتتتت رى،  نج ان أه   إلى وع ن

  صلى  الله  رسول وكر   "  فيقول: طةق ت ،  في  سضن

  كضت    بن ال ت رث  بني  لأستتتتقف وستتتتلم عليت   الله

  أن  ورهة ن م  تةض م ومن  وك نر م نج ان  وأست قف 

  بيض م   من  وكثي ،  قليت   من  أيتني م  ت تت  مت   ل م

The Prophet wrote a document of 

protection and covenant to the 

Christians of Najran, transmitted to 

us by Ibn Sa'd in his "Tabaqat": "The 

Messenger of God wrote to the 

bishop of Banu Al-Harith ibn Ka'b, 
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 لا ورستتتتول ، الله وجوار  ورهة ن م وصتتتتلوات م

  عن  راهتت   ولا  ،  أستتتتقفيرتت   عن  أستتتتقف  يغي 

 حق  يغي   ولا  ،  ك ت نرت   عن  كت هن  ولا  ،  رهةت نيرت 

  ك نوا  مم  شتتتيء  ولا ستتتلط ن م  ولا ، حقوق م من

 غي   علي م  فيمت   وأصتتتتل وا  نصتتتت وا  مت   عليت ،

 "المغي    وكر  ،  ظ لمين ولا بظلم  مثقلين

the bishops of Najran, their priests, 

and those who followed them, and 

their monks, that they have what is 

under their control, little or much, 

their churches, their prayers, their 

monasteries, and the protection of 

God and His Messenger. No bishop 

shall be removed from his bishopric, 

no monk from his monasticism, no 

priest from his priesthood. None of 

their rights, authority, or anything 

they had shall be changed, as long as 

they are sincere and upright 

regarding what is upon them, not 

burdened by oppression nor 

oppressors. Al-Mughirah wrote it." 

 

  

  الستتتتمت ت   هتذه  الصتتتتت متت  بن  عةت د   ويستتتتجت 

 يض   وهو الإستتتتلام، في للجزي   ال ضتتتت ري 

 عظيم المقوقس  على  الواضتت  الإستتلامي الموقف

 قةلت فنن اا  الإستتلام  إلى  أجةرم إم  فيقول: ، القةط

 والآخ   النني  في  ستضنت فقن وأصت  ب  أنت ذل 

  ولا   أذاكم  نستتتتر ت   ولم  قرت للكم،  عن  ورجضنت   ،

  إلينت    فت دوا  الجزيت ،  إلا  أبيرم  فتنن  ،  لكم  الرض  

  على  نضت ملكم  صتتتتت غ ون،  وأنرم  يتن  عن  الجزيت 

 م  أبناً   ع م ك  في وأنرم ن ن ب  ن ضتتتى  شتتتيء

 لكم  وع    نت وأكم  من  عنكم  نقت تت   ،  وبقيرم  بقينت 

  ونقوم  وأموالكم،  ودم ئكم  أرضتتكم من شتتيء في

 ع تن  بت   لكم  وكت ن  ،  ذمرنت   في  كنرم  إن  عنكم  بتذلت 

 علين 

Ubadah ibn Al-Samit recorded these 

civilizational aspects of jizya in Islam 

when presenting the clear Islamic 

position to Al-Muqawqis, the ruler of 

the Copts: "Either you respond to 

Islam... If you and your companions 

accept that, you will prosper in this 

world and the next, and we will desist 

from fighting you, not permitting 

ourselves to harm or trouble you. If 

you refuse except jizya, then pay us 

jizya willingly while being humbled. 

We will deal with you on a basis 

agreeable to both of us every year, 

forever, as long as we and you 

remain. We will fight for you against 

anyone who attacks you or threatens 

your land, blood, or property. We 

will undertake that for you if you are 

under our protection, and you have a 

covenant with us for it." 

 

  

 لأهتت   عم   كرة تت   الري  الضم يتت   الض تتن   كتتذلتت 

 م  هذا    ال حيم  ال حمن  الله  وفي  :"بستتتم  القنس،

 من  إيليت ء  أه   المؤمنين أمي  عم   الله عةتن  أعطى

ً   أعطتت هم  ،  الأمتت ن  ،  وأموال م  لأنفستتتت م  أمتت نتت 

  وستت ئ    وب ي     وستتقيم    وصتتلة ن م  ولكن ئستت م

  ي نرق    ولا ت  نم  ولا  كن ئست م  ت ستكن لا  أن  ملر  ،

 من  ولا  صتتتتلية م  من  ولا  ،  حيزهت   من  ولا  من ت 

Likewise, the Umari Covenant (al-

'Uhda al-'Umariyyah) written by 

Umar for the people of Jerusalem: "In 

the name of God, the Most Gracious, 

the Most Merciful. This is the 

assurance of safety granted by the 

servant of God, Umar, Commander 
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  ولا  دين م،  على  يك هون اولا أموال م من  شتتتيء

 من  أحن  مض م  بنيلي ء  ي ستَك ن ولا ،  من م أحن  ي ضت ر

 كمت   الجزيت   يضطوا  أن  إيليت ء  أهت   وعلى  ،  الي ود

  من تت    ي   جوا  أن  وعلي م  المتتنائن،  أهتت   يضطي

 آمن  فتننت   من م  خ ج  فمن  ،  واللصتتتتو   ال وم

  من م   أق م  ومن  ،  م من   يةلغ حرى وم ل  نفس   على

 من  إيليتت ء  أهتت   على  متت   مثتت   وعليتت   آمن،  ف و

  شتت ء  ومن ،  ال وم مع  ستت ر  شتت ء اااومن  الجزي 

 حرى  شتتتتيء  من م  يؤختذ  لا  فتننت   أهلت   إلى  رجع

 .حص دهم ي صن

of the Faithful, to the people of Aelia 

(Jerusalem). He grants them safety 

for their persons, their property, their 

churches, their crosses, their sick and 

healthy, and all their religious 

community. Their churches shall not 

be inhabited (by Muslims) nor 

demolished, nor shall anything be 

detracted from them, nor from their 

precincts, nor from their crosses, nor 

from any of their property. They shall 

not be coerced in their religion, nor 

shall any of them be harmed. No Jews 

shall dwell with them in Aelia. The 

people of Aelia must pay jizya as the 

people of the cities (of Syria) pay. 

They must expel the Romans and 

brigands from it. Those who leave 

among them shall be safe in person 

and property until they reach their 

place of safety. Those who stay are 

safe and must pay jizya like the 

people of Aelia. Whoever wishes 

may go with the Romans, whoever 

wishes may return to his family, and 

nothing shall be taken from them 

until their harvest is gathered." 

 

  

 مثل  لأهل    كر  دمشتق الولين بن  خ لن فر  وحين

  أعطى  م  هذا ، ال حيم  ال حمن  الله :"بستتتتم فقت ل

ً  دخل ت  إذا  دمشتتتتق أهت   الوليتن  بن خت لتن   على  أمت نت 

 لا  منينر م وستتتور  وكن ئستتت م  وأموال م أنفستتت م

 ع ن  بذل   ل م  ،  دورهم  من  شيء  يسكن ولا  ي نم،

 وال لف ء  وسلم  علي  الله  صلى  الله  رسول وذم  الله

  أعتطتوا  إذا  بت تيت   إلا  لت تم  يت ضت    لا  والتمتؤمتنتيتن،

 ."الجزي 

When Khalid ibn Al-Walid 

conquered Damascus, he wrote 

similarly to its people: "In the name 

of God, the Most Gracious, the Most 

Merciful. This is what Khalid ibn Al-

Walid grants to the people of 

Damascus upon entering it: safety for 

their persons, property, churches, and 

the wall of their city—it shall not be 

demolished, nor shall any of their 

houses be inhabited. They have the 

covenant of God, the protection of 

His Messenger, the Caliphs, and the 

believers for this. Nothing but good 

shall be done to them, as long as they 

pay the jizya." 
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 حتزم  ابتن  الإمتت م  عتن  التقت افتي  الإمتت م  ويتنتقتت 

ً  الأننلستتي  عنن نظي اً  ل  تجن لا للمستتلمين إجم ع 

 وجت ء  التذمت ،  في  كت ن  فيقول:"من  الأمم،  من  أمت 

  أن علين   وج  يقصتتنون ، بلادن  إلى ال  ب  أه 

 دون  ونموت  والستتتتلا ،  بت لك ا   لقرت ل م  ن  ج

ً   ذلت ،  وذمت   تضت لى  الله  ذمت   في  هو  لمن  صتتتتونت 

 دون تستتليم  فنن  ، وستتلم علي  الله  صتتلى ل رستتو

 ."الذم  لضقن إهم ل ذل 

Imam Al-Qarafi transmits from 

Imam Ibn Hazm Al-Andalusi a 

consensus among Muslims 

unparalleled among any other nation: 

"If a dhimmi is under protection and 

a warring party (ahl al-harb) comes to 

our land intending to attack him, it is 

obligatory for us to go out to fight 

them with horses and weapons, and 

to die in defense of him, to protect 

those under the covenant of God 

Almighty and the covenant of His 

Messenger. Surrendering him 

without that would be negligence of 

the covenant." 

  

  بة وي   لوق   نةي  دا القةطى المستي ى المفك   يقول

  الجزي   إن المستتلمين: غي   على  الجزي   كر ب فى

  التنولت   في  المستتتتلمين  غي   على  ف ضتتتتتت  الري

  وقضتت   الري  الأمت ن  عقود  بموجت   الإستتتتلاميت 

 مقت بت   في  عن م  دفت    ضتتتت يةت   هي  إنمت   مض م،

 خت رجي،  اعرتناء  أي  من  عن م  والتنفت    حمت ير م

 حرى سلاميالإ الجيش  في الاشر اك من لإعف ئ م

ً   يتنخلوا  لا   يؤمنون   لا  دين عن  في ت   يتنافضون  ح بت 

  إلى ينضتم أن  المستلم غي  اخر ر  فنذا  ذل   ومع ب ا

 دفع  من  يضفى  فتننت   ب ضتتتت ه  الإستتتتلامي  الجيش

  كت نتت   الجزيت  »إن قولت :  لوقت   دا  ويرت بع الجزيت «ا

ً   تت تي  الري  الضت مت   بت ل تنمت ت  الرمرع  نظي   أيضتتتت 

  مستلمين،  وغي   مستلمين للمواطنين  النول    تقنم 

 يتنفض ت   الري  الزكت    أموال  من  علي ت   ينفق  والري

ً   بصتفر    المستلمون  وهذه الإستلاما  أرك ن من  ركن 

ً   ضتتتت يلا قتنرا  إلا  تمثت   لا الجزيت   لو  مرواضتتتتضت 

  تف ضتت     ك نت الري  الة هظ  ب لضتت ائ   قورنت

 ولا مصتت ، في المستتي يين  على ال وم ني   النول 

 من  %70  من  أكث   أن  حيت   في  أحتنا  من ت   فىيض

 هتتذه  دفع  من  يضفون  كتت نوا  الأرثوذكس  الأقةتت ط

 والنست ء  الق صتي  دفض  : من  ي ضفى ك ن فقن  الجزي ا

 الأمت ا   وأصتتتتت تت ب  والتضتجتز   والشتتتتتيتو 

 .وال هة ن

The Coptic intellectual Dr. Nabil 

Luqa Bebawy says in his book "Al-

Jizyah 'ala Ghayr Al-Muslimin" 

(Jizya on Non-Muslims): "The jizya 

imposed on non-Muslims in the 

Islamic state under the security 

contracts made with them is 

essentially a defense tax in return for 

protecting and defending them from 

any external aggression, exempting 

them from joining the Islamic army 

so they would not enter a war 

defending a religion they do not 

believe in. However, if a non-Muslim 

chooses to join the Islamic army 

willingly, he is exempted from 

paying jizya." Dr. Luqa continues: 

"Jizya also came in return for 

benefiting from the public services 

provided by the state to citizens, 

Muslims and non-Muslims alike, 

which are funded from Zakat 

revenues paid by Muslims as a pillar 

of Islam. This jizya represents only a 

small, modest amount compared to 

the exorbitant taxes imposed by the 

Roman state on Christians in Egypt, 

from which no one was exempt. In 

contrast, more than 70% of Orthodox 

Copts were exempted from paying 

this jizya: minors, women, the 
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elderly, the infirm, the sick, and 

monks were exempted." 

  قصتتتتتت   كتترتت ب  فتتى  ديتتورانتتت  ول  ويتتقتتول

  التتذمتت ،  أهتت   كتت ن  (:لقتتن12/131ال ضتتتتت ر )

 والصتت ب ون والي ود والزرادشتتريون  المستتي يون

 من  بتتنرجتت   الأمويتت   ال لافتت   ع تتن  في  يرمرضون

  المستتتي ي    الةلاد في نظي ا ل   نجن  لا الرستتت م ،

 ممت رستتتت   في  أح اراً   كت نوا  فلقتن  الأيت م،  هتذه  في

 ولم  ومض بنهم،  بكن ئست م واحرفظوا  دين م،  شتض ئ 

  لتون  ذي  زيي   ارتتتناء  متن  أكتثت   عتلتيت تم  يتفت  

 ب خرلاف شتت   ك   عن ضتت ية   وأداء خ  ،

 ولم  دنت ني ،  وأربضت   دينت رين  بين  وتر او   دخلت ،

 المستلمين غي   على إلا تف   الضت ية  هذه تكن

  ال هة ن  من    ويضفى  الستلا ، حم   على  الق درين

 والأرق ء لةلوغ،ا دون  هم الذين والذكور والنستت ء

 وك ن  والفق ،  الشنين  والضمى  والضجز ، والشيو ،

  الت تتنمتت   متن  ذلتت   نتظتيت   فتي  يتضتفتون  التتذمتيتون

  قنره  الة لغ الزك   علي م تف    الضستتك ي ااولا

 وك ن  السنوي،  النخ  من  الم ئ   في ونصف  اثن ن

 .ت مي م أن ال كوم  على ل م

Will Durant says in "The Story of 

Civilization" (12/131): "The 

dhimmis—Christians, Zoroastrians, 

Jews, and Sabians—enjoyed during 

the Umayyad Caliphate a degree of 

tolerance unparalleled in Christian 

lands today. They were free to 

practice their religious rites, kept 

their churches and temples, and were 

required only to wear distinctive 

colored clothing and pay a poll tax 

varying according to income, ranging 

from two to four dinars. This tax was 

imposed only on non-Muslims 

capable of bearing arms; monks, 

women, male minors, slaves, the 

elderly, the infirm, the blind, and the 

poor were exempted. In return, 

dhimmis were exempted from 

military service. Zakat, amounting to 

two and a half percent of annual 

income, was not imposed on them. 

They were entitled to government 

protection." 

  

  ال ضتتتتت ر   كرتت بتت   في  ميرز  آدم  المؤر   ويقول

 كت  الجزيت ، يتنفضون التذمت  أهت  كت ن  الإستتتتلاميت :

 أشتتتتة   الجزي  هذه  وك نت  قنرت ،  ب ستتتت   من م

 إلا  يتنفض ت   لا  فكت ن  الوطني،  التنفت    بضتتتت يةت 

 ذوو ينفض   فلا الستتلا ، حم  على  الق در  ال ج 

 الصوامع وأه  المر هةون،  ولا الض ه ت،

Historian Adam Metz says in his 

book "The Islamic Civilization": 

"The dhimmis paid jizya, each 

according to his ability. This jizya 

resembled a national defense tax, 

paid only by men capable of bearing 

arms; thus the disabled, monks, and 

hermits in monasteries did not pay 

it." 

 الرطويت   لضتنم الشتتتت ت دات  من القتنر  ب تذا  ونكرفى

 او ات و  مج د ليستتتت الجزي   ان دلي  اكة  وهذا

  حينم   الةلطجى لان المستتي يين  كم يشتتيع بلطج 

 مت   بضتنهت   لاي مت   شتتتت    على  الاتت وه  يف  

 او اوي مي  عن  ولاينافع  الشتتت   ل ذا يصتتتي 

 فنن  راين   وكم   الجزي  فى ام   عن   مستتتؤلا  يكون

 والمستتتلمين المستتتلمين غي  بين وعقن  تف  ا مث 

 وينافضوا غي المستلمين المستلمين  ي مى  علي   بن ء

 عن م

We limit these testimonies to avoid 

prolongation. This is the greatest 

proof that jizya is not merely a tribute 

or thuggery, as Christians portray it. 

A thug, when imposing tribute on 

someone, does not care what happens 

to that person afterward, does not 

defend or protect him, nor is he 

responsible for him. But jizya, as we 

have seen, is like an agreement and 

contract between non-Muslims and 
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Muslims, upon which Muslims 

protect and defend the non-Muslims. 

  

 Testimony of Egypt's Copts -9 :الاسلام فى الجزي  مص عن اقة ط  ش  د -9

Regarding Jizya in Islam: 

  عن ينافع  شتتتت   شتتتت  ده لكم انق   لن  هن  وان 

 ب  الاستتلام دخ  مستتلم غي  شتت    و الاستتلام

  تكلا   الانة  موقع شتتت  د  لكم ستتت نق  إنى المف ج  

  التقتةتطتيتت   لتلتكتنتيستتتتتت   الت ستتتتمتى  التمتوقتع  وهتو

 فى فيقول الاستتلام فى  الجزي   عن  الارثوذكستتي 

 ت ت لمصتتت  الض ب فر   مصتتت إب ن  احوال  ب ب

 فى  الم لى ستتلام:النظ مالا  فج  فى مصتت  عنوان

 (الزك   و ال كم)الجزي 

Here, I will not present testimony 

from someone defending Islam or a 

non-Muslim who converted to Islam. 

The surprise is that I will present 

testimony from the St. Takla.org 

website, the official site of the Coptic 

Orthodox Church, about jizya in 

Islam. In the section on the 

conditions of Egypt during the Arab 

conquest of Egypt, under the title 

"Egypt at the Dawn of Islam: The 

Financial System Under Muslim 

Rule (Jizya and Zakat)," it states: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  على  المف وضتتتتت   الضتتتت ائتت   هي  الجزيتت ""

 الأر ، ضتتتت يةت   ف و "ال  اج"  أمت   ال ؤوس،

  هت تين   بين خلطتً  الم اجع  في نجتن  مت   كثيً ا  ولكننت 

 ال ؤوس ضت ية   تضنى  الجزي  فن ى الضت يةرين 

 كلمت   أن  وي لاحَظ  مضتً ا  الأراضتتتتي  وضتتتت يةت 

ن "خ اج"   وأيضتتتً  الضق ري   الضتتت ية   ب    ي قْصتتتَ

 ضتتتت ائت   على  ت طْلقَ  يت نتً وأح  ال ؤوس،  جزيت 

 .الض يةرين ه تين عن  طةيضر   في ت رلف أخ ى

"Jizya" refers to the poll tax (tax on 

heads), while "Kharaj" is the land tax. 

However, we often find confusion 

between these two taxes in 

references; we see "jizya" used to 

mean both poll tax and land tax 

together. It is noted that the word 

"Kharaj" is used to mean property tax 

and also poll tax, and sometimes it is 

applied to other taxes different in 

nature from these two. 

  مضت هتن    بضتن  هنت  وأعني- لمصتتتت  الض ب فر   بضتن

 مصتتتت  أهت  على  الض ب ف    -الأولى  بت بليون

 التمتؤرختون  ذكت ه  متت   نت   وهتت ك  التجتزيتت ،

  أن  على واصتتتتطل وا  بين م ع ن  على  "ف جرمضوا

 من وأسفل    أعلاه  بمص  من جميع  على يف  

  ووضتتتيض م  شتتت يف م  نفس ك   عن  دين رين القةط

 ولا الف ني  الشتتيخ لىع ليس  من م،  ال لم بلغ ومن

 النستت ء  على  ولا  ال لم يةلغ لم  الذي الصتتغي   على

After the Arab conquest of Egypt—I 

mean here after the first Treaty of 

Babylon—the Arabs imposed jizya 

on the people of Egypt. Here is the 

text mentioned by historians: "They 

agreed upon a covenant and 

reconciled that two dinars be 

imposed on every person in Upper 
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 بلغ من  خ صت   يوم ذ القةط  عند  وأحصتوا شتيءاا

  ذلت   رفع  التنينت ران  علي م  وف    الجزيت   من م

 من  جميع  فكتت ن  المؤكتتن ،  بتت لإيمتت ن  ع فتت ؤهم

  جميع  من وأستتفل    أعلاه  بمصتت   يوم ذ  أحصتتى

 ستتر  من أكث   ورفضوا  وكرةوا  أحصتتوا  فيم  القةط

 عشتتت  اثني  يوم ذ  ف يضتتتر م  وك نت  نفس آلاف

 ."سن ال في دين ر آلف

and Lower Egypt among the Copts, 

both noble and common, and 

whoever among them had reached 

puberty; nothing on the decrepit 

elderly, nor on the child who has not 

reached puberty, nor on women. 

They counted the number of Copts at 

that time specifically who had 

reached the age for jizya, imposed the 

two dinars on them, and their leaders 

confirmed this with solemn oaths. 

The total of those counted at that time 

in Upper and Lower Egypt among all 

the Copts, as they counted, recorded, 

and submitted, was more than six 

thousand persons, and their 

assessment at that time was twelve 

thousand dinars per year." 

 

  على  ت روى القةطي   الكنيستتت  من الشتتت  ده وهذه

 نق ط عن 

This testimony from the Coptic 

Church contains several points: 

 

 ضتت ية  هى الاستتلامى ال كم فى  الجزي   ان- 1

 بلطج  او ات وه وليست النول 

1- Jizya under Islamic rule was a state 

tax, not a tribute or thuggery. 

 

  على الستتن   فى دين رين ك ن الجزي  مقنار  ان- 2

 الجزي  دفع علي  ي ق ش   ك 

2- The amount of jizya was two 

dinars per year for every person liable 

to pay it. 

 

 ولا  الفت نى  الشتتتتيخ  من  تؤختذ  لم  الجزيت   ان- 3

 النس ء ولا الصغي 

3- Jizya was not taken from the 

decrepit elderly, children, or women. 

 

 كتت امتت   متتن  تتت تتنر  التتجتتزيتت   هتت   رابتتضتت :

 غي المسلمين؟؟؟؟؟؟

Fourth: Does Jizya Undermine the 

Dignity of Non-Muslims? 

 

  ان  إثة ت  م  ولات م  فى  المستتتي يين دائم   يستتترنن

 وهتم  جتمتلتت   عتلتى  كت امترت تم  متن  تت تتنر  التجتزيتت 

 الجزي  اي  ن  ي  فى ج ءت الرى ص غ ون

Christians, in their attempts to prove 

that jizya undermines their dignity, 

always rely on the phrase "while they 

are humbled" (wa hum sāghirūn) at 

the end of the jizya verse. 

 

 :In response, we say نقول ولل د

 

 Regarding the phrase "while they are ص غ ون وهم جمل  عن ام 

humbled" (wa hum sāghirūn): 

 

  وصتتتتورت ت    تض يف ت   حيت   من  فستتتتنض ضتتتت ت 

 وحكمر  

We will present it in terms of its 

definition, its form, and its wisdom. 
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 First, what is the definition of الصغ ر؟؟؟؟؟  تض يف  م هو اولا

"saghār"? 

 

  تف ستتي هم  فى والةغوى والطة ى  كثي  ابن اشتت ر

 لشت ك م  المستلم  لغي  وق    إذلال  مضن ه  ان  على

 ب لل وتوحينه للمسلم وإعزاز الله على  وتجنيف م

Ibn Kathir, Al-Tabari, and Al-

Baghawi indicated in their Tafsirs 

that its meaning is the humiliation 

and subjugation of the non-Muslim 

due to their polytheism and 

blasphemy against God, and the 

honoring and elevation of the Muslim 

for his monotheism. 

 

 من  صت غ ون كلم   ان  تفستي ه  فى الق طةى وق ل

 مك نر  م صغ  اى الصغ ر

Al-Qurtubi said in his Tafsir that the 

word "sāghirūn" comes from "al-

saghār," meaning "whose status is 

diminished." 

 

  صتتتت غ ون وهم  مضنى  عم عن  ابن عةنالله وق ل

 فيقول:  تفستتتي ه  فى الق طةى ذل   اشتتت رالى  كم 

 الله  رستتتتول أن  عم   بن  عةتنالله  عن  الأئمت   روى

 الين من خي  الضلي   الين :  ق ل وستلم  علي  الله  صتلى

 ا  الستت ئل  : المنفق ،والستتفلى : الضلي   والين الستتفلى

 يتن  فجضت   ا  "  المضطيت   هي  الضليت   واليتن  "  :  وروي

 في يتنالمضطي  عليت ،وجضت   الصتتتتنقت   في  المضطي

  ال افع  بت نت   ذلت  عليت   الآختذ  ويتن  ا  ستتتتفلى الجزيت 

 لا  يشتت ء، من  وي فض  يشتت ء من ي فع  ال  فض،

  .غي ه إل 

Abdullah ibn Umar explained the 

meaning of "wa hum sāghirūn" as Al-

Qurtubi referred to in his Tafsir: "The 

Imams narrated from Abdullah ibn 

Umar that the Messenger of God 

said: 'The upper hand is better than 

the lower hand. The upper hand is the 

one that gives, and the lower hand is 

the one that asks.' And it is also 

narrated: 'The upper hand is the 

giving hand.' So he made the hand of 

the giver in charity the upper hand, 

and the hand of the giver in jizya the 

lower hand. The taking hand is the 

upper one, because He is the One 

Who raises and lowers, He raises 

whom He wills and lowers whom He 

wills; there is no god but Him." 

 

  اليتن  عن  عت ليت   للجزيت   الاختذه  اليتن  ان  ومضنت ه

 يقصتتتتن  انت  اى  الصتتتتنقت   عكس للجزيت   الضت طيت 

 لةي ن وهذا  الأخذ ام م الض طى وشت ن صتغ مك ن 

 ي خذه  من ب  على يرفضتتت   لا  الجزي   مضطى  ان

  حقو    للضت طى  تضطى  ان ت   بينت   كمت   لانت   وذلت 

  يرفضت    الرى  الصتنق  عكس تفضت   لايكون ب لر لى

 ي خذه  الذى على طىالض   ب  

Its meaning is that the hand taking 

jizya is higher than the hand giving 

jizya, unlike charity. This means it 

refers to the low status and standing 

of the giver before the taker. This is 

to show that the giver of jizya does 

not bestow favor upon the taker, 

because, as we explained, it gives 

rights to the giver, so it is not a favor, 

unlike charity where the giver 

bestows favor upon the taker. 
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  ي ضْط واْ  )حَر ى    تفستي ه: فى  الشتض اوى  الشتيخ وق ل

غَ رمن وَه مْ   يَن    عَن  ٱلْجِزْيَ َ  ونَ(والصت   م د   صتَ غِ  

   إن  مضنيين  على  وال اء،وتتتنل  والغين  الصتتتتت د

 مث  " يَصتْغ     " " صتَغ   " يق ل  الستن  عن أردت  

  ال جم  في  أردت تت   وإن  يكة ا  كة   فلان  قولنتت :

غِ   "  نقول والمق م  صتغ   ،أي: "  يصتغَ  "  "  صتَ

 ً  لا  انكستتت ر  عن يؤدوه  أن  وتضني أوحجم ً،  مق م 

 يضطي  أنتت   لايظن  ي ضطي  من  إن    حرى  علو،  عن

 هي  هنت   الآختذ   اليتن  إن  لا،  لت :  ونقول  علو،  عن

 .الضلي  الين

Sheikh Al-Sha'rawi said in his Tafsir: 

"(Hattā yu'ṭū al-jizyata 'an yadin wa 

hum sāghirūn) – 'until they give the 

jizya willingly while they are 

humbled.' Al-Saghār comes from the 

root Ṣād-Ghayn-Rā', indicating two 

meanings: if intended for age, one 

says 'ṣaghura yaṣghuru' like saying 

'so-and-so kabura yakburu' (he grew 

old); if intended for size or status, we 

say 'ṣaghira yaṣgharu', meaning his 

status or size became small. It means 

they give it in a state of submission, 

not superiority, so that the giver does 

not think he gives from a position of 

superiority. We tell him: No, the 

taking hand here is the upper hand." 

 

  

  تض يف   على  اتفقوا  الضلمتت ء  ان  ن ى  وبتت لرتت لى

 والق    التذل  وهو  الصتتتتغت ر  مضنى  ومضتتتتمون

 غي  عطت ء وان الاعزاز  وعتنم المكت نت   وصتتتتغ 

 اوعط ء  لذلي  عزيز عط ء ليس للجزي   المستتتتلم

 يكون  للمستتتتلم  الجزيت   بضطت ئت   اوانت   لفقي   غنى

 ب  للم ن  الأخذ  ي ضتتتع  كم   ل  خ ضتتتع  المستتتلم

 ام م  عن  وينافع الام ن  ضطي ي المستلم لان الضكس

  للمستتتتلم  ي رت ج  من  هو  يكون  وبت لرت لى  الاعتناء

 ل   ي ر ج من المسلم وليس

Thus, we see scholars agreed on the 

definition and content of the meaning 

of "saghār": it is humiliation, 

subjugation, low status, and lack of 

honor. The giving of jizya by a non-

Muslim is not the giving of a 

powerful person to a weak one, nor 

the giving of a rich person to a poor 

one, nor does it mean that by giving 

jizya to the Muslim, the Muslim 

becomes subservient to him as the 

receiver is subservient to the giver. 

Rather, the opposite is true, because 

the Muslim grants him safety and 

defends him against enemies. 

Therefore, it is the non-Muslim who 

needs the Muslim, not the Muslim 

who needs him. 

 

  

  

  التذل  هت   وهو  هت م  ستتتتؤال  ط    من  لابتن  وهنت 

 وهم جملت   بستتتتةت  المستتتتلم لغي  الاعزاز وعتنم

 فقط؟؟؟؟؟؟؟ الجزي  دفع اوعنن ص غ ون

Here, an important question must be 

raised: Is the humiliation and lack of 

honor for the non-Muslim solely 

because of the phrase "while they are 

humbled" or only at the time of 

paying jizya? 

 



 تفنيد الإدعاءات المثارة حول الجزية فى الإسلام
 

Refutation of the Claims Raised Concerning Jizyah in Islam 
 

  

  عن  ل   فروى  فى المنجن  صت ل  م من  الشتيخ  يقول

 عت مت   بصتتتتفت   وتوقي غي المستتتتلم  اعزاز  جواز

  :م يلى

Sheikh Muhammad Salih Al-

Munajjid states in a fatwa regarding 

the permissibility of honoring and 

respecting non-Muslims in general: 

 

  

 أو  تضظيم م  يقرضتتتي فضلا  ب م يفض  أن يجوز للا

 تضتت لى:  لقولتت   موالات م  لاتجوز  ,كمتت   احر ام م

ذِينَ   )يتَ أيَُّ تَ  ذ وا  آمَن وا  الت   وَالن صتتتتَ رَى  الْيَ  ودَ   لَاترَ  تِ

(  أوَْلِيتَ ء    بضَْضتتتت   مْ   أوَْلِيتَ ءَ   هتذا  إظ ت ر  ولكن  بضَْض 

  بم   ، إلي م  الإحست ن من  يمنع  لا  : الضقني  الأصت 

 متت دامتوا  ،  بتت لتضتتنل  ومتضتت متلترت تم  ،  بتمتثتلت تم  يتلتيتق

  ال ذِينَ   عَنِ   اللّ     ينََْ  ك م   لا  ) تض لى:  لقول  ،  مستت لمين

ينِ   فِي  ي قَ تِل وك مْ   لَمْ  وك مْ  وَلَمْ   النيِ   أنَْ  دِيَ رِك مْ   مِنْ  ي ْ ِ ج 

وه مْ  ط وا  تةََ ُّ َ  إِن   إِليَِْ مْ  وَت قْستتِ طِي  ي ِ  ُّ  اللّ  قْستتِ  نَ(الْم 

 يوهم  م  إلي م  الإحستتت ن يشتتترم   ألا  ينةغي ولكن

 واعرق د ، ل م  الرصتت غ  أو ,  تةجيل م أو  تضظيم م

 الله رضتي عم   ق ل فقن ا المستلمين  على فضتل م

  إذ  أعزهم  ولا  ،  الله  أهت ن م  إذ  أك م م  "لا  :  عنت 

 انر ى الله" أقص هم إذ  أدني م ولا الله، أذل م

"It is not permissible to do anything 

that implies magnifying or respecting 

them, nor is it permissible to take 

them as allies, as God Almighty said: 

'O you who have believed, do not 

take the Jews and the Christians as 

allies. They are [in fact] allies of one 

another.' However, manifesting this 

fundamental creedal principle does 

not prevent being good to them in a 

manner befitting them and dealing 

with them justly, as long as they are 

peaceful, for God Almighty said: 

'Allah does not forbid you from those 

who do not fight you because of 

religion and do not expel you from 

your homes - from being righteous 

toward them and acting justly toward 

them. Indeed, Allah loves those who 

act justly.' But being good to them 

should not include anything 

suggesting their glorification, 

veneration, submission to them, or 

belief in their superiority over 

Muslims. Umar said: 'I will not honor 

them when God has humiliated them, 

nor will I give them might when God 

has made them low, nor will I bring 

them near when God has distanced 

them.'" 

 

 

  

  المستتلمةصتتف   غي   اعزاز جواز  عنم  يضنى وهذا

  كف ه   بستتتة   لا او  الجزي   دفع عنن  ستتتواء  ع م 

  التذين  أي ت   )يت   تضت لى  الله  ولقول  الله  على  وتجتنيفت 

 الله  يت تي  فستتتتوف  دينت   عن  منكم  ي تتن  من  آمنوا

  أعز   المؤمنين  على  أذلتت   وي ةونتت   ي ة م  بقوم

 (الك ف ين على

This means it is not permissible to 

honor a non-Muslim in general, 

whether at the time of paying jizya or 

not, due to his disbelief and 

blasphemy against God, and because 

of God's statement: "O you who have 

believed, whoever of you should 

revert from his religion - Allah will 
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bring forth [in their place] a people 

He will love and who will love Him, 

[who are] humble toward the 

believers, powerful against the 

disbelievers." (Quran 5:54) 

 

  

 او  لتقت ابترت تم  نت تةت تم  ان  متن  يتمتنتع  لا  هتتذا  ولتكتن

 احس ن م

However, this does not prevent us 

from loving them due to kinship or 

their kindness to us. 

 

 .The Fatwa Center states in Fatwa No :219466 رقم  بفروى الفروى  م كز فيقول

219466: 

 

 Love is of two kinds: natural love" ش عي  وم ة   طةضي ، م ة  م ةر ن: الم ة  فنن

and religious love. 

  والف ستقين  لكف هم  الك ف ين  كم ة   الشت عي ، أم 

 يجوز لا ف ذا  بفسق م:

Religious love, such as loving 

disbelievers for their disbelief or 

sinners for their sin, is not 

permissible. 

 لا  النفس  في  غ يز   تلت   فتنن  الطةضيت   الم ةت   أمت 

 ت  عثيمين  ابن الشتتتتيخ  قت ل  دفض ت   الإنستتتت ن  يملت 

 تض لى:  وقول  الةق  :  سور   تفسي   في تت  الله رحم 

 لا أي {56  }القصتتت :  أحةةت من ت ني  لا إن 

 .هناير  أحةةت من أو أحةةر ، من لل نى  توفيقِ

Natural love is an instinct within the 

soul that a person cannot repel. 

Sheikh Ibn Uthaymeen said in his 

Tafsir of Surat Al-Baqarah regarding 

God's statement: 

'Indeed, [O Muhammad], you do not 

guide whom you like' (Quran 28:56), 

meaning you cannot guide to the truth 

someone you love or whose guidance 

you desire. 

  أق رب  أو  والني ،  ي    أن المستتلم  على ح ج فلا

 كت ف اً   ي ت   أو  الغ يزيت ،  الطةضيت   الم ةت   الكفت ر

 إلي  إحس ن   لاسرم ار

There is no harm in a Muslim loving 

his disbelieving parents or relatives 

with natural, instinctive love, or 

loving a disbeliever because of his 

continuous kindness to him." 

 

  

 :Conclusion :ف ل لاص 

 

  

  نق ط   ب مس  ال  وج  يمكن  م ستتتةق  خلال من ان 

 :وهى  رئيسي 

From the above, five main points can 

be derived: 

  

  على  ورفضت   المستتتتلم  غي  اعزاز  جواز عتنم- 1

 ب لل وش ك  كف ه  بسة  ع م  بصف  المسلمين

 

  -1It is not permissible to honor a 

non-Muslim or elevate him over 

Muslims in general, due to his 

disbelief and polytheismا 
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 قي م   بستتتة  المستتتلم غي   اعزاز جواز  عنم- 2

 الجزي  بنفع

2- It is not permissible to honor a 

non-Muslim because he pays jizya. 

 

  ب    يمن  غي المستلم ان  مضن ه ليس الجزي   دفع- 3

 بنعط ه المستلم من  اعلى  ان   يشتض  او المستلم  على

 و ال م ي   ل  يقنم  المستتتتلم لأن  الضكس ب   الجزي 

 الامن

3- Paying jizya does not mean the 

non-Muslim bestows favor on the 

Muslim or feels superior by giving it; 

rather, the opposite is true, because 

the Muslim provides him with 

protection and security. 

 

 الي ت   اشتتتتت ر  الرى  المستتتتلم  غي   وق    إذلال- 4

 أوعنن  صتت غ ون وهم جمل   بستتة  ليس الضلم ء

 دائمت   عت مت   بصتتتتفت   هى  بت   فقط  الجزيت   إعطت ء

 ثم  علي   وتجنيف م  ل   وشتت ك م ب لل  كف هم  بستتة 

 ب لإسلام وج نهم للمسلمين  مق تلر م  بسة 

4- The humiliation and subjugation 

of non-Muslims referred to by 

scholars is not solely due to the 

phrase "while they are humbled" or 

only at the time of giving jizya; it is 

general and permanent due to their 

disbelief in God, their association of 

partners with Him, their blasphemy 

against Him, and also due to their 

fighting the Muslims and denying 

Islam. 

 

  بة هم   قيت منت   مع  يرضت ر   لا والصتتتتغ   التذل- 5

 وم ةر م ل م والاحس ن

5- This humiliation and lowliness 

does not conflict with our being 

righteous, kind, and loving towards 

them. 

 

  

  هذا ي فض ان  المستتتي ى  يقول ستتتوف  وب لطةع

 الوصف وهذا الق   هذا الذل

Of course, the Christian will say he 

rejects this humiliation, this 

subjugation, this description. 

 

 :In response, we say نقول علي  ولل د

 

 المك ن  وصتغ   ب لإذلال  المستلم غي   توصتيف  إن

 ب   صت حة   يضز لا ف لكف   ب لكف  تمستك   نريج  هو

 أي ت   تضت لى)يت   الله  لقول  مكت نرت  من  ويصتتتتغ  يتذلت 

  ي تي  فستتتتوف دين   عن  منكم ي تن من  آمنوا  الذين

  أعز   المؤمنين على أذلت   وي ةونت   ي ة م  بقوم  الله

 (الك ف ين على

The description of the non-Muslim as 

humiliated and low in status is a 

result of his clinging to disbelief. 

Disbelief does not honor its possessor 

but rather humiliates him and 

diminishes his status, as God 

Almighty said: "O you who have 

believed, whoever of you should 

revert from his religion - Allah will 

bring forth [in their place] a people 

He will love and who will love Him, 

[who are] humble toward the 
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believers, powerful against the 

disbelievers." (Quran 5:54)  

 

 And as God Almighty said: "But (وللمؤمنين ول سول  الضز   )ولل تض لى ولقول 

honor belongs to Allah and His 

Messenger and the believers." (Quran 

63:8)  

 

 عن  الله  رضتتي ال طي ب إبن عم   الف رو  ق ل و

  إبرغين    فنذا ،  ب لإستتتلام الله ف عزن  أذلاء كني  لقن "

  "الله أذلن    ِبغي ه الضز 

And Al-Faruq Umar ibn Al-Khattab 

said: "We were a humiliated people, 

and God honored us through Islam. If 

we seek honor through anything else, 

God will humiliate us." 

  

 المك ن  وصتتغ  ب لذل  المستتلم غي   توصتتيف  إذن

 يجضل  أو ب   يكف  من يضز  لا الله لأن  كف ه  بستتة 

  كف ه   ان  يضرقتن  لا  حرى  وذلت   المؤمنين  على  يضلوا

 ب  ب   فيرمست  المؤمنين على يضلوا جضل  او  اعزه

 المستتلمين ام م  مك نر  واصتتغ   اذل  كف ه ان يضلم

 نفس  في اجع

Thus, the description of the non-

Muslim as humiliated and low in 

status is due to his disbelief, because 

God does not honor one who 

disbelieves in Him nor allows him to 

rise above the believers. This is so 

that he does not think his disbelief 

has honored him or elevated him 

above believers, leading him to cling 

to it. Rather, he should know that his 

disbelief has humiliated him and 

diminished his status before 

Muslims, so that he may reconsider 

himself. 

 

  

  المؤمنين   غي   بروصتتتتيف  يرف د  لم  والأستتتتلام

  والصتتتغ  الإذلال مث  الستتتلةي   الصتتتف ت  بةضض

  الجنين الض ن  ولاستتتيم  المقنس  الكر ب ب  والكف 

 من ستتلةي  اكث  بصتتف ت  المؤمنين غي  يوصتتف

 فغي  المؤمن  لغي  الاستلام  وصتف    الرى الصتف ت

 اعمى  وذهن  في   الشتتيط ن المستتي ي  فى المؤمن

 نجسين وضمي ه ذهن  ان ب 

Islam is not unique in describing non-

believers with certain negative 

attributes like humiliation, lowliness, 

and disbelief. The Bible, especially 

the New Testament, describes non-

believers with even more negative 

attributes than those used by Islam. 

The non-believer in Christianity is 

described as having Satan in him, his 

mind being blinded, and even his 

mind and conscience being defiled: 

 

ذِينَ   4:4  2كور  أعَْمَى  قتَنْ   التن هْ ِ   هتذاَ  إِلت     فيِِ مْ   الت 

ؤْمِنيِنَ، غَيْ ِ  أذَْهَ نَ   الْم 

2 Corinthians 4:4: "The god of this 

age has blinded the minds of 

unbelievers." 
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ؤْمِنيِنَ  وَغَيْ ِ  لِلن جِستِينَ  وَأمَ   15:1  تيطس  فَليَْسَ   الْم 

يْء   نْ   بتتَ ْ   طتتَ هًِ ا،  شتتتتَ سَ   قتتَ  أيَْضتتتتتً   ذِهْن   مْ   تنََج 

ه مْ   وَضَمِي  

Titus 1:15: "To the pure, all things 

are pure, but to those who are 

corrupted and do not believe, nothing 

is pure. In fact, both their minds and 

consciences are corrupted." 

 

  بةضض   المؤمن  غي   توصتتتتيف  ان  ن ى  وبت لرت لى

 الاديت ن  يضيت   لا  الاديت ن  فى الستتتتلةيت   الصتتتتفت ت

 فى  المؤمن  غي   عن  المؤمن  يرميز  حرى  وذلتت 

 دين ك 

Thus, we see that describing a non-

believer with some negative 

attributes in religions does not 

discredit those religions; it is a way to 

distinguish the believer from the non-

believer in every faith. 

 ك ام   اهنار هو  انست ن اى ي ضت ه لا  الذى ولكن

  التتنين  عنتتن  مؤمن  غي   انتت   لمج د  المؤمن  غي 

 الأخ 

But what no human would accept is 

the violation of a non-believer's 

dignity simply for being a non-

believer according to another 

religion. 

 

  

 غي  توصتيف ه  وهو  م م  ستؤال  لن  يظ    وهن 

 غي   يضرقتن  كمت   ك امرت   من  ي تنر  بت لتذل  المستتتتلم

 ؟؟؟؟؟  مسرة ح  ك امر  يجض  او المسلم

Here an important question arises: 

Does describing a non-Muslim as 

"humiliated" violate his dignity, as 

the non-Muslim believes, or make his 

dignity permissible to violate? 

 

 في المؤمنين عن ج ء  كوصتتف  الذل  إن ل  فنقول

  منكم   ي تتن  من  آمنوا  التذين  أي ت   )يت   تضت لى  الله  قول

  وي ةونت    ي ة م  بقوم  الله  يت تي  فستتتتوف  دينت   عن

 وهنتت   الكتت ف ين(  على  أعز   المؤمنين  على  أذلتت 

  ال حمت   بمضنى  ولكن  المؤمنين  عن  التذل  لفظ  جت ء

  ايضتتت  تض لى الله ق ل  وقن  وشتتتكل   صتتتورت   اى

حْمتَ ِ   مِنَ   التذُّلِي   جَنتَ  َ   لَ  متَ   )وَاخْفِضْ  بِي   وَقت    ال    ر 

غِي (وهن  رَب يَ نِي  كَمَ   ارْحَمْ  مَ    الذل لفظ ج ء  صتتتَ

  الود  بمضنى  ولكن  والتنيت   امت م  شتتتت    اى  عن

 وشكل   صورت   اى وال حم 

We say to him: The word 

"humiliation" (dhull) is also used as a 

description of believers in God's 

statement: "O you who have 

believed, whoever of you should 

revert from his religion - Allah will 

bring forth [in their place] a people 

He will love and who will love Him, 

[who are] humble (adhillah) toward 

the believers, powerful against the 

disbelievers." (Quran 5:54). Here, the 

word "dhull" (humility) is used for 

believers, but it means mercy—its 

form and image. God Almighty also 

said: "And lower to them the wing of 

humility (dhull) out of mercy and 

say, 'My Lord, have mercy upon 

them as they brought me up [when I 

was] small.'" (Quran 17:24). Here, 

the word "dhull" is used for any 

person towards his parents, but it 

means affection and mercy—its form 

and image. 
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  ب    موصتتتوف  كلفظ  الذل ان لن  يرضتتت  وب لر لى

 فتى  الاخترتلاف  ولتكتن  وغتيت التمتؤمتن  التمتؤمتن

 مض ف  هو الف س  م بط  ان  اى  ومضن ه  صتورت  

 غي   ب   الموصتوف  والصتغ   الذل  وصتور  شتك 

 الضلم ء علي   اجمع والرى  الجزي  أي  فى  المستتتلم

 ك امرت   ي تنرمن  الوصتتتتف  هتذا  هت   نض ف  حرى

 لا ام  مسرة ح   ويجضل  

Thus, it becomes clear that the word 

"dhull" (humility/humiliation) is 

used as a description for both the 

believer and the non-believer, but the 

difference lies in its form and 

meaning. The crux of the matter is 

understanding the form and image of 

the "humiliation" and "lowliness" 

(saghār) attributed to the non-Muslim 

in the jizya verse, upon which 

scholars have agreed, so we can 

know whether this description 

violates his dignity and makes it 

permissible to violate or not. 

 

 ح ل الكر ب ب ه  يل ق  الصتتتتغ رالذي  م هو  ث ني 

 ؟؟؟ الجزي  دفض م

Second, what is the "lowliness" 

(saghār) that befalls the People of the 

Book when they pay jizya? 

 

  

  لاحك م   وال ضتتو   ب لانقي د  فيكون  صتتغ رهم أم 

 علي م الاسلام احك م وج ي ن الاسلام

Their lowliness is in their compliance 

and submission to the rulings of 

Islam and the application of Islamic 

law to them. 

 

 تفستي ه فى الةغوى وأشت رالي  الشت فضى  رأى وهذا

  الصغ رهوج ي ن  :  رحم  لل  الش فضي  وق ل  بقول :

  .علي م الإسلام أحك م

This is the view of Al-Shafi'i, as Al-

Baghawi indicated in his Tafsir, 

saying: "Al-Shafi'i said: Al-saghār is 

the application of Islamic rulings to 

them." 

 

  التذمت   اهت   احكت م  كرت بت   فى  القيم  ابن  مضت   ويرفق

 الله  أحكت م  بج يت ن  الرزام م  هو الصتتتتغت ر  بقولت :

 علي م تض لى

Ibn Al-Qayyim agrees in his book 

"Ahkam Ahl Al-Dhimmah": "Al-

saghār is their commitment to the 

application of God's rulings upon 

them." 

 

ه وَ   الم لى  كرت بت   فى  حزم  وابن غتَ ر    بقولت :الصتتتت 

 عَليَِْ مْ   أحَْكَ مِنَ  جَْ ي  

Ibn Hazm in his book "Al-Muhalla": 

"Al-saghār is the application of our 

rulings to them." 

  ان بقول : المستتلول  الصتت رم  كر ب فى  تيمي  وابن

 المل  أحك م علي م تج ي ص غ ين  يكونوا

Ibn Taymiyyah in his book "Al-

Sarim Al-Maslul": "That they be 

humbled (sāghirīn) with the rulings 

of the religion applied to them." 

 

 ل كم  منق دون  أذلاء  بقولتت :  الجلالين  وتفستتتتي 

 الإسلام

Tafsir Al-Jalalayn: "Humbled, 

submitting to the rule of Islam." 
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 الرف ستي  ايست   كر ب  فى  ابوبك الجزائ ى  والشتيخ

 ل كم  منقت دون  أذلاء  أي  صتتتتت غ ون  بقولت :وهم

  .هذا الِإسلام

Sheikh Abu Bakr Al-Jaza'iri in his 

book "Aysar Al-Tafasir": "And they 

are humbled (sāghirūn), meaning 

humiliated, submitting to the rule of 

Islam." 

 

  التمت تتنثتيتن  والأئتمتت   التفتقت تت ء  جتمت تور  وقتةتلتت 

 الرف سي   كر  فى وهوالش ئع

This is the view of the majority of 

jurists and modern Imams, and it is 

common in books of Tafsir. 

 الام  كرتت بتت   فى  الشتتتتتت فضى  الامتت م  قتت ل  وقتتن

 بت حمت ل،  أختذهت   من م  الجزيت   أختذ  ("إن5/208)

  "قةي  بقول ينل  ولم من م أحن يض ي  ولم

Imam Al-Shafi'i stated in his book 

"Al-Umm" (5/208): "Taking jizya 

from them should be done with 

civility, without harming any of them 

or subjecting them to harsh words." 

 

 This means it is not permissible to للجزي    دفض م  عنن اه نر م  يجوز  لا  ان  يضنى  وهذا

insult them when they pay jizya. 

 

 ب لصتتتور وق  هم الكر ب  اه  إذلال  ان الضلم مع

  الاي ت  من الكثي   ين قض المستتي ى  يشتتيض   الرى

  نقسط   وان  الكر ب  اه   بة   ت م ن   الرى  والاح دي 

 حق بنون  ن ذي م والا الي م

It should be noted that humiliating 

and subjugating the People of the 

Book in the manner portrayed by 

some Christians contradicts the many 

verses and hadiths that command us 

to be righteous to the People of the 

Book, to act justly towards them, and 

not to harm them without right: 

 

ينِ   فِي  ي قتَ تِل وك مْ   لَمْ  الت ذِينَ  عَنِ   اللّ     ينَْ تَ ك م    لا : )    التنيِ

وك مْ   وَلَمْ  وه مْ  أنَْ   دِيتَ رِك مْ   مِنْ   ي ْ ِ ج  ط وا   تةََ ُّ   وَت قْستتتتِ

َ  إِن   إِليَِْ مْ  قْسِطِينَ  ي ِ  ُّ  اللّ   (الْم 

"Allah does not forbid you from 

those who do not fight you because of 

religion and do not expel you from 

your homes - from being righteous 

toward them and acting justly toward 

them. Indeed, Allah loves those who 

act justly." (Quran 60:8) 

 

 أبنت ء  من  عتن   عن  ،  ستتتتليم  بن  صتتتتفوان  وعن

  عن ، وستتلم  علي  الله  صتتلى الله رستتول  أصتت  ب

 :  ق ل وسلم  علي  الله  صلى  الله  رسول عن  ،  آب ئ م

 فو  كلف  أو ، انرقصتت  أو ، مض هنا ظلم من ألا )

  ف ن   ،  نفس  طيت   بغي   شتتتتي ت  منت  أخذ أو ،  ط قرت 

 داود أبو رواه ا  ( القي م  يوم حجيج 

And on the authority of Safwan ibn 

Sulaym, from several of the sons of 

the Companions of the Messenger of 

God, from their fathers, from the 

Messenger of God, he said: "Beware! 

Whoever wrongs a covenanted 

person (mu'ahid), or detracts from his 

rights, or burdens him beyond his 

capacity, or takes something from 

him without his consent, I will be his 

adversary on the Day of Judgment." 

(Narrated by Abu Dawud) 
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  للسلط ن  ي ضع  ان  مسي ى  ك   ي م   بولس  إن  ب 

  يق وم  ومن الله من  بستتتم   اتى  ستتتلط ن ك  لأن

  على الله  وستتينين م  الله يق وم فنن   الستتلط ن اوام 

  الستلط ن  فيمنح   الصت ل  يفض  ب ن وينصت   ذل 

 حي  13 اصتت    رومي   الى رستت لر   فى وذل 

 :ق ل

Furthermore, Paul commands every 

Christian to submit to the governing 

authorities, because every authority 

comes by God's permission. 

Whoever resists the commands of the 

authority resists God, and God will 

condemn them for it. He advises 

them to do good so that the authority 

may praise them, in his letter to the 

Romans, chapter 13: 

  

عْ 1 لاطَِينِ   نفَْس   ك  ُّ  لِرَْ ضتتتَ  ليَْسَ   لأنَ      الْفَ ئقَِِ ، لِلستتت 

لْطَ ن   لاطَِين   اللهِ، مِنَ  إلِا   ست  َ ت ةَ     هِيَ  الْكَ ئنَِ     وَالست    م 

 اللهِ، مِنَ 

1 Let everyone be subject to the 

governing authorities, for there is no 

authority except that which God has 

established. The authorities that exist 

have been established by God. 

لْطتَ نَ   ي قتَ وِم    مَنْ  إِن    حَر ى2  اللهِ،  تَْ تيِت َ   ي قتَ وِم   الستتتتُّ

قَ وِم ونَ  ذ ونَ   وَالْم   .ديَْن ونَ ً   لأنَْف سِِ مْ  سَيَ خْ 

2 Consequently, whoever rebels 

against the authority is rebelling 

against what God has instituted, and 

those who do so will bring judgment 

on themselves. 

 

ك  مَ   فَننِ  3 وا الْ    بَ ْ   الصتتت  لَِ  ِ   لِلأعَْمَ لِ  خَوْفً  ليَْستتت 

يَ  ِا لْطتَ نَ؟  تَ تَ فَ  لاَ  أنَْ  أفَرَ ِ يتن   لِلشتتتتيِ يِ   افْضتَ ِ   الستتتتُّ

 مِنْ  ، مَنْ    لَ َ  فيَكَ ونَ  الص لاَ َ 

3 For rulers hold no terror for those 

who do right, but for those who do 

wrong. Do you want to be free from 

fear of the one in authority? Then do 

what is right and you will be 

commended. 

 

 :ف ل لاص 

 المك ن  وصتغ  ب لذل  المستلم غي   توصتيف  ان- 1

 يجضل  أو ب   يكف  من يضز  لا الله لأن  كف ه  بستتة 

 المؤمنين على يضلوا

Conclusion: 

1- The description of a non-Muslim 

as humiliated and low in status is due 

to his disbelief, because God does not 

honor one who disbelieves in Him 

nor allows him to rise above the 

believers. 

 

  إذا  الجزي  دفع ي فض من عقوب  هى خ مستتت :م 

 ب  ؟؟؟؟؟ ام ه تم

Fifth: What is the Punishment for 

Refusing to Pay Jizya When 

Required? 

  قت ل  : الق طةيي  قت ل قت در  يكون ان  هنت   ويشتتتتر ط

 مع  أدائ ت   من  امرنضوا  إذا  عقوبر م  أمتي   علمت ؤنت :

 ت ت ي   فلا  عجزهم  تةيين  مع  فت متي   ،  فجت ئز  الريمكين

 "عن  سقطت الجزي  عن عجز من لأني   عقوبر م،

It is conditional here that the person 

be able to pay. Al-Qurtubi said: "Our 

scholars said: As for punishing them 

if they refuse to pay while able to do 

so, it is permissible. But if their 

inability is evident, punishing them is 

not permissible, because whoever is 



 تفنيد الإدعاءات المثارة حول الجزية فى الإسلام
 

Refutation of the Claims Raised Concerning Jizyah in Islam 
 

unable to pay jizya is exempted from 

it." 

 شتتتت    فى  الةت رى  فر   فى  حج   ابن  الإمت م  قت ل

  على المق تل  بين للف    ذه  :  الة  رى صتتتت ي 

 تقرضتي مف عل   المق تل  فنن  ، علي  والقر   الشتيء

 المق تل   إب ح  من يلزم فلا الج نةين من  ال صتتول

 الف    و  يقت تت   لم  إذا  فضل ت   من  الممرنع  قرت   إبت حت 

 ظ ه  علي  والقر  الشيء على المق تل  بين

Ibn Hajar said in "Fath Al-Bari" in his 

commentary on Sahih Al-Bukhari: 

"There is a distinction between 

fighting over something and killing 

for it. Fighting (muqātalah) is a 

mutual action implying action from 

both sides. The permissibility of 

fighting does not necessarily imply 

the permissibility of killing someone 

who refrains from the action if he 

does not fight. The difference 

between fighting over something and 

killing for it is clear." 

 :Sheikh Ibn Uthaymeen said  :عثيمين ابن الشي  وق ل

 حرى  الأعتناء  ج ت د  في  يستتتتضى  أن  :  المقت تلت * 

 .الضلي  هي الله كلم   تكون

Fighting (muqātalah): striving in 

jihad against enemies so that the 

word of God may be supreme. 

ً   يقر   أن والقر :*   نقول: ول ذا  بضين ، شتتت صتتت 

  فت لقرت   القرت ،  جت ز  المقت تلت   جت زت  مت   كت   ليس

 والمق تل  مض وف ،  بشتت وط إلا يجوز  ولا أضتتيق

 .أوسع

Killing (qatl): taking a specific 

person's life. Therefore, we say: Not 

everything for which fighting is 

permissible makes killing 

permissible. Killing is more 

restricted and is not permissible 

except under known conditions, 

while fighting is broader. 

 Al-Qurtubi says in his Tafsir 

regarding one who refuses jizya: "If 

the Imam makes a covenant with the 

people of a town or fortress, and then 

they break their covenant, refuse to 

pay what is due from them, including 

jizya and other things, and reject the 

rule of Islam without having been 

wronged (and the Imam is not unjust 

towards them), then it becomes 

obligatory for Muslims to invade and 

fight them alongside their Imam. If 

they fight and are overcome, they are 

judged by the same ruling as applies 

in the Abode of War (dār al-ḥarb)." 

 

  عتن  امترتنتع  فتيتمتن  تتفستتتتيت ه  فتى  التقت طتةتى  فتيتقتول

 ثم  حصتتتتن  أو  بلتن  أهت   الإمت م  عت هتن  لو  :  الجزيت 

 من  يلزم م  مت  أداء من  وامرنضوا ع تنهم  نقضتتتتوا

 من  الإستتتتلام  حكم  من  وامرنضوا  وغي هت   الجزيت 

    علي م  جت ئ   غي   الإمت م  وكت ن  يظلموا  أن  غي 

From Al-Qurtubi's statement, we find 

that the punishment is fighting (i.e., 

war), not killing an unarmed 

individual. 
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 ا  إم م م مع وقر ل م  غزوهم المسلمين على وج 

  دار  في  بتت ل تكتم  فيت تم  حكتم  وغلتةتوا  قتت تلتوا  فتتنن

 سواء ال  ب

 Another question arises: Who are 

those we fight, as Al-Qurtubi says? 

 اى  القرت ل  هى الضقوبت  ان نجتن  الق طةى كلام  ومن

 اعزل وهو الش   قر  وليس ال  ب

 

  

  نق تل م   اللذين هم من وهو اخ   ستتتؤال لن   ويظ  

 الق طةى؟؟؟ يقول  كم 

 

 الله  رحمت   علمت ؤنت   قت ل  :  الق طةي  الامت م  قت ل

 تؤختذ  الجزيت   أن  الق آن  عليت   دل  والتذي  :  علي م

 قت تلوا  "  :  قت ل  تضت لى  لأنت   ,  المقت تلين  ال جت ل  من

 "  الجزيتت   يضطوا  حرى  "  :  قولتت   إلى  "  التتذين

  على وينل ا  يق ت  من  على  وجوب   ذل  فيقرضتي

 مت ل  لا  لأنت   ,  مقت تلا  كت ن  وإن  الضةتن على  ليس  أنت 

 يق ل ولا ا " يضطوا حرى " :  ق ل تض لى ولأن  ,  ل 

 من  إجمتت    وهتتذا  ا  يضطي  حرى  يملتت   لا  لمن

 جم جم  على  توضتتتع إنم   الجزي  أن  على الضلم ء

  يقتت تلون   التتذين  وهم  ,  الةتت لغين  الأح ار  ال جتت ل

  المغلوبين  والمج نين والضةين والذري   النستت ء دون

 الف ني والشيخ عقول م على

Imam Al-Qurtubi said: "Our 

scholars, may God's mercy be upon 

them, said: What the Quran indicates 

is that jizya is taken from fighting 

men (al-rijāl al-muqātilīn), because 

God Almighty said 'Fight those... 

until they give the jizya,' which 

necessitates its obligation upon those 

who are fought... There is consensus 

among scholars that jizya is only 

imposed upon the heads of free, adult 

men—those who fight—and not 

upon women, offspring, slaves, the 

insane, or the decrepit elderly." 

 من  نقت تت   ولا  المقت تلين  نقت تت   نقت تت   عنتنمت   اننت   اى

 مق ت  ك ن لو حرى الجزي  دفع  يمل  لا

Meaning, when we fight, we fight the 

fighters (those capable of combat), 

and we do not fight those who are 

unable to pay jizya, even if they are 

capable of fighting. 

  

  

  نقلا   الستلط ني   الاحك م كر ب  فى  الم وردى  ويقول

مت  ِ   أهَتْ     نقََضَ   الاتى:وَإِذاَ  حنيفت   ابو  الامت م  عن   التذيِ

رةََ ْ   لَمْ  عَْ نهَ مْ    وَلَا  أمَْوَالِِ مْ   غ نْم    وَلَا  قرَْل   مْ  بِذلَِ َ   ي ستتْ

ةْي    مِنْ   إخَْ اج   مْ   وَوَجَ َ   ي قَ تِل وا  لَمْ   مَ   ذرََارِييِِ مْ   ستتتَ

ستْلِمِينَ  بلَِادِ   أدَنَْى مِنْ   مَ مَْنَ  مْ  يَلَْ ق وا  حَر ى آمِنيِنَ  الْم 

ْ كِ   بلَِادِ  وا  لَمْ   فتَننِْ   ,  الشتتتتيِ ج  وا  طَوْعتً   يَْ      أ خِْ ج 

 كَْ هً 

Al-Mawardi states in his book "Al-

Ahkam Al-Sultaniyyah," quoting 

Imam Abu Hanifah: "If the dhimmis 

break their covenant, their killing is 

not thereby permitted, nor is the 

seizure of their wealth, nor the 

enslavement of their offspring, as 

long as they do not fight. They must 

be expelled from Muslim lands safely 

until they reach a place of safety in 

the nearest land of polytheism. If they 

do not leave willingly, they are 

expelled by force." 

  

 ج مض   إصتتتنار الشتتت عي  الستتتي ستتت   كر ب وفى

 امرنع فنذا الاستتلامي :  للنراستت ت الض لمي  المنين 

 الفق ت ء  بضض  فيضرة   الجزيت ,  أداء  من  التذمت   أهت 

In the book "Al-Siyasah Al-

Shar'iyyah" published by the 

International Islamic University of 
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  الجزيت   من م  وتؤختذ  لض تنهم, نقضتتتتً   يضتن  ذلت  أن

  شت ن    من الري  الوست ئ  ومن  نقول ك لنيون, جةً ا

  حةس   الجزيت   أداء  من  الر  ب  منع  إلى  تؤدي  أن

 المضنى هتذا وفي  يؤدي ت ,  حرى  أدائ ت   من  المر  ب

  كرتت ب   فى  الله  رحمتت   يوستتتتف  أبو  الإمتت م  يقول

 مت   يؤدوا  حرى  التذمت   أهت   وي ةستتتتون  :  ال  اج

  تستتتتروفى   حرى  ال ةس  من  ي  جون  ولا  لي م,ع

 .الجزي   من م

Medina: "If the dhimmis refuse to 

pay jizya, some jurists consider this a 

breach of their covenant. Jizya is then 

taken from them by force, like debts. 

We say: Among the means to prevent 

evasion of jizya is imprisoning the 

evader until he pays it. In this 

context, Imam Abu Yusuf says in his 

book 'Al-Kharaj': 'The dhimmis are 

imprisoned until they pay what is due 

from them, and they are not released 

from prison until jizya is collected 

from them | "'ا 
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